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Noben del tega prirocnika, vkljuéno z izdelki in programsko opremo opisano v
njem, se brez izrecnega pisnega dovoljenja podjetja ASUSTeK COMPUTER INC.
("ASUS") ne sme kopirati, prenasati, prepisovati, hraniti v nadomestnem sistemu
ali prevajati v katerikoli jezik v katerikoli obliki in s kakrsnimi koli sredstvi, razen
dokumentacije, ki jo hrani kupec v rezervne namene.

Garancija izdelka oz. servisne storitve ne bodo podaljsane v primerih, ko: (1)
bo na izdelku opravljen servisni poseg, bo slednji predelan ali dodelan, razen v
primerih, ko bo tovrstna opravila izvedel ASUS-ov pooblas¢eni serviser; ali (2)
bo poskodovana ali odstranjena serijska Stevilka.

ASUS TA PRIROCNIK DOBAVLJA “KOT JE’, BREZ KAKRSNE KOLI GARANCLE,
BODISI NEPOSREDNO ALI POSREDNO IZRAZENE, VKLJUCNO Z (VENDAR

NE OMEJENO NA) IMPLICIRANE GARANCIJE ALI STANJA OB PRODAJI ZA
DOLOCEN NAMEN. ASUS, NJEGOVI DIREKTORJI, URADNIKI, USLUZBENCI ALI
PREDSTAVNIKI NISO V NOBENEM PRIMERU ODGOVORNI ZA KATERO KOLI
POSREDNO, POSEBNO, NENAMENSKO ALI POSLEDICNO SKODO (VKLJUCUJOC
SKODO ZARADI IZGUBE DOBICKA, IZPADA POSLOVANJA, NEZMOZNOSTI
UPORABE, IZGUBE PODATKOV, PREKINITVE POSLOVANJA IN PODOBNE), TUDI
CE JE BIL ASUS OBVESCEN O MOZNOSTI TAKIH POSKODB, KI SO POSLEDICA
MOREBITNEGA DEFEKTA ALI NAPAKE V TEM PRIROCNIKU ALI IZDELKU.

SPECIFIKACIJE IN INFORMACIJE, VSEBOVANE V TEM PRIROCNIKU, SO
PREDLOZENE SAMO V VEDNOST IN SE LAHKO SPREMENIJO KADAR KOLI

BREZ OBVESCANJA IN NE PREDSTAVLJAJO ZAVEZO DRUZBE ASUS. ASUS

NE PREVZEMA NOBENE ODGOVORNOSTI ZA KATERO KOLI NAPAKO ALI
NETOCNOST, KI SE LAHKO POJAVIV TEM PRIROCNIKU, VKLJUCUJOC IZDELKE IN
PROGRAMSKO OPREMO, KI JE OPISANA 'V NJEM.

Izdelki in korporativna imena, navedena v tem priro¢niku so lahko registrirane
blagovne znamke ali avtorske lastnine posameznih podjetij in se uporabljajo
zgolj za identifikacijo ali razlago v korist lastnika, brez zZlonamernih namenov.
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1 Spoznavanje brezzi¢nega
usmerjevalnika
1.1 Dobrodosli!

Zahvaljujemo se vam za nakup brezzi¢nega usmerjevalnika ASUS
RT-AC86U!

Eleganten usmerjevalnik RT-AC86U ponuja 2,4 GHz in 5 GHz pas,
ki zagotavljata neprimerljiv hkratni preto¢ni prenos vsebine visoke
locljivosti, streznike SMB, UPnP AV in FTP, ki omogocajo skupno
rabo datotek 24 ur na dan in 7 dni v tednu, moznost obravnave
300.000 sej ter zeleno omrezno tehnologijo druzbe ASUS, tj.
resitev, s katero je mogoce prihraniti do 70 % energije.

1.2 Vsebina paketa

M Brezzi¢ni usmerjevalnik RT-AC86U M Napajalnik
M Omrezni kabel (RJ-45) M Vodnik za hitri zacetek)

OPOMBE:

Ce je kateri koli element poskodovan ali manjka, se za odgovore na
tehni¢na vprasanja in podporo obrnite na druzbo ASUS. Oglejte si
seznam telefonskih stevilk za podporo druzbe ASUS na zadnji strani
tega uporabniskega priro¢nika.

« Shranite originalno embalazo, ¢e jo boste potrebovali za prihodnje
garancijske storitve, na primer za popravilo ali zamenjavo.



1.3 Vas brezzicni usmerjevalnlk
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Dioda LED za lokalno omrezje 1 do 4
Ne svetijo: ni napajanja ali fizicne povezave.
Svetijo: vzpostavljena je povezava z lokalnim omrezjem (LAN).

e Dioda WAN za prostrano omrezje (Internet)
Ne sveti: ni napajanja ali fizicne povezave.
Sveti: vzpostavljena je povezava s prostranim omrezjem (WAN).

e Dioda LED za 2,4 GHz pas
Ne sveti: ni signala za 2,4 GHz pas.
Sveti: brezzi¢ni sistem je pripravljen.
Utripanje: prenasanje ali sprejemanje podatkov prek brezzi¢ne povezave.

e Dioda LED za 5 GHz pas
Ne sveti: ni signala za 5 GHz pas.
Sveti: brezzicni sistem je pripravljen.
Utripanje: prenasanje ali sprejemanje podatkov prek brezzi¢ne povezave.

e Dioda LED za napajanje
Ne sveti: ni napajanja.
Sveti: naprava je pripravljena.
Pocasno utripanje: nacin resevanja.

Gumb za vklop/izklop
Pritisnite ta gumb za vklop ali izklop sistema.

Prikljucek za napajanje (DC-IN)
PriloZeni napajalnik vstavite v ta vrata, da prikljucite usmerjevalnik na vir napajanja.

Vrata USB 2.0
Na ta vrata prikljucite naprave USB 2.0, na primer trde diske USB ali pomnilniske kljucke

@




Vrata USB 3.0

Na ta vrata prikljucite naprave USB 3.0/ 2.0, na primer trde diske USB ali pomnilniske
kljucke USB.

Vrata WAN (internet)
Na ta vrata prikljucite omrezni kabel za vzpostavitev povezave s prostranim omrezjem.

m VrataLAN 1do 4
Na ta vrata prikljucite omrezne kable za vzpostavitev povezave z lokalnim omrezjem.

OPOMBE:

Uporabljajte samo napajalnik, ki je bil prilozen paketu. Z uporabo
drugih napajalnikov lahko poskodujete napravo.

Tehni¢ni podatki:

Enosmerni Izhod enosmernega toka: +19V z najvec
napajalnik 1,75A toka
Delovna 0~40°C Shramba 0~70°C
temperatura

Delovna vlaznost 50~90% Shramba 20~90%




1.4 lzbiranje mesta za namestitev
usmerjevalnika

Prenos brezzi¢nega signala med brezzi¢nim usmerjevalnikom in
omreznimi napravami, ki so priklju¢ene nanj, bo najboljsi, ce:

« Namestite brezzi¢ni usmerjevalnik na osrednje mesto, ki
zagotavlja najboljso pokritost z brezzi¢nim signalom za
omrezne naprave.

+ Vblizini naprave ne bo nobenih ni kovinskih ovir in naprava ne
bo izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.

+ Preprecite motnje ali izgubo signala, tako da naprave ne
namestite v blizino naprav Wi-Fi, ki podpirajo samo standard
802.11g ali 20 MHz pas, racunalniskih naprav v 2,4 GHz pasu,
naprav Bluetooth, brezzi¢nih telefonov, transformatorjev,
mocnih motorjev, neonskih luci, mikrovalovnih pecic,
hladilnikov in ostale industrijske opreme.

+ Vedno posodobite vdelano programsko opremo na najnovejso.
Za najnovejse informacije o vdelani programski opremi obiscite
spletno stran ASUS na http://www.asus.com.

« Ce zelite zagotoviti najboljsi brezzi¢ni signal, usmerite $tiri
snemljive antene tako, kot je prikazano na spodniji sliki.
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1.5 Zahteve za namestitev

Za nastavitev brezzicnega omrezja potrebujete racunalnik, ki
izpolnjuje te sistemske zahteve:

+ ima ethernetna vrata RJ-45 (lokalno omreZzje) (10Base-
T/100Base-TX/1000BaseTX)

+ ima namesceno brezzicno omrezno kartico, ki podpira IEEE
802.11a/b/g/n/ac

« ima namasceno storitev TCP/IP in

« ima namescen spletni brskalnik, na primer Internet Explorer,
Firefox, Safari ali Google Chrome.

OPOMBE:

Ce v ra¢unalniku ni nameé¢ena brezzi¢na omrezna kartica, lahko v
racunalnik namestite brezzi¢no omrezno kartico WLAN, ki podpira
IEEE 802.11a/b/g/n/ac in omogoca vzpostavitev povezave z
omrezjem.

Brezzi¢ni usmerjevalnik prek tehnologije dveh pasov hkrati podpira
brezzi¢ne signale 2,4 GHz in 5 GHz. To vam omogoca, da izvajate
dejavnosti v internetu, na primer brskate po internetu ali berete/
pisete e-postna sporocila v 2,4 GHz pasu, in hkrati preto¢no
prenasate video- in zvo¢ne datoteke visoke locljivosti, na primer
filme ali glasbo i 5GHz pasu.

Nekatere naprave IEEE 802.11n, v katerih boste vzpostavili povezavo
s svojim omrezjem, lahko podpirajo 5 GHz pas ali tudi ne.V
priro¢niku za napravo si oglejte tehni¢ne podatke.

Ethernetni kabli RJ-45, s katerimi boste prikljucili omrezne naprave,
naj ne presegajo dolzine 100 metrov.

1



1.6 Namestitev usmerjevalnika

POMEMBNO!

«  Zanamestitev brezzi¢nega usmerjevalnika uporabite Zi¢no
povezavo, da preprecite morebitne teZave pri namestitvi.

+  Pred namestitvijo brezzi¢nega usmerjevalnika ASUS naredite to:

. Ce boste zamenjali obstoje¢i usmerjevalnik, prekinite povezavo
med njim in omrezjem.

«  lzkljucite kable/Zice iz trenutnega modema. Ce ima modem
akumulator za brezprekinitveno napajanje, odstranite tudi ta
akumulator.

« Znova zazenite kabelski modem in ra¢unalnik (priporoceno).

1.6.1 Zi¢éna povezava

OPOMBA: Za zi¢no povezavo lahko uporabite neposreden ali

q

premostitveni kabel.
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Namestitev brezzi¢nega usmerjevalnika prek zicne povezave:

1. Napajalnik brezzi¢nega usmerjevalnika vstavite v vrata DC-IN in
ga prikljucite na napajalno vti¢nico.



2. S prilozenim omreznim kablom prikljucite racunalnik na vrata
LAN na brezzi¢cnem usmerjevalniku.

POMEMBNO! Preverite, ali dioda LED za lokalno omreZje utripa.

3. Z drugim omreznim kablom prikljucite modem na vrata WAN
na brezzicnem usmerjevalniku.

4. Napajalnik modema vstavite v vrata DC-IN in ga prikljucite na
napajalno vti¢nico.

1.6.2 Brezzi¢na povezava
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Namestitev brezzicnega usmerjevalnika prek brezzi¢ne
povezave:

1. Napajalnik brezzi¢nega usmerjevalnika vstavite v vrata DC-IN in
ga prikljucite na napajalno vticnico.

2. S prilozenim omreznim kablom priklju¢ite modem na vrata
WAN na brezzi¢nem usmerjevalniku.



3. Napajalnik modema vstavite v vrata DC-IN in ga prikljucite na

napajalno vti¢nico.

4, V rac¢unalnik namestite brezzi¢cno omrezno kartico WLAN, ki

podpira IEEE 802.11a/b/g/n/ac.

OPOMBE:

Podrobnosti o vzpostavitvi povezave z brezzi¢nim omrezjem najdete
v uporabniskem priroéniku za brezzi¢no omrezno kartico WLAN.

Navodila za konfiguracijo varnostnih nastavitev za svoje omrezje
najdete v razdelku Konfiguracija varnostnih nastavitev za
brezzi¢no omrezje v 3. poglavju tega uporabniskega priro¢nika.



2 Uvod

2.1 Prijava v spletni graficni uporabniski
vmesnik

V brezzi¢nem usmerjevalniku ASUS je na voljo intuitivni spletni

grafi¢ni uporabniski vmesnik (GUI), ki vam omogoca preprosto

konfiguracijo razli¢nih funkcij v spletnem brskalniku, kot je

Internet Explorer, Firefox, Safari ali Google Chrome.

OPOMBA: Funkcije se lahko razlikujejo glede na razliCice vdelane
programske opreme.

Prijava v spletni graficni uporabniski vmesnik:

1. V spletnem brskalniku ro¢no vnesite privzeti naslov IP
brezzicnega usmerjevalnika: http://router.asus.com.

2. Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblas¢en dostop.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wircless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password

3. Po prijavi lahko prek spletnega grafi¢cnega uporabniskega
vmesnika konfigurirate razli¢ne nastavitve brezzi¢nega
usmerjevalnika ASUS. ' Ukazni gumbi na vrhu

QIS - Smart Trakz
Connect informacijami
Wizard

Podokno za

krmarjenje < D

Srednji
stolpec

Desni stolpec

OPOMBA: Ob prvi prijavi v spletni grafi¢ni uporabniski vmesnik
boste samodejno preusmerjeni na stran »Quick Internet Setup« (Hitra
nastavitev internetne povezave) (QIS).

15



2.2 Hitra nastavitev internetne povezave
(QIS) s samodejnim zaznavanjem

S funkcijo QIS (hitra nastavitev internetne povezave) lahko hitro
nastavite internetno povezavo.

OPOMBA: Pri prvi nastavitvi internetne povezave pritisnite gumb za
ponastavitev na brezzicnem usmerjevalniku, da ga ponastavite na

privzete tovarniske nastavitve.

Uporaba funkcije QIS s samodejnim zaznavanjem:
1. Prijavite se v spletni grafi¢ni uporabniski vmesnik. Stran
funkcije QIS se odpre samodejno.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

OPOMBE: Uporabnisko ime in geslo za prijavo za brezzi¢ni
usmerjevalnik se razlikuje od imena omrezja (SSID) in varnostnega kljuca
za 2,4 GHz/5 GHz omrezje. Z uporabniskim imenom in geslom za prijavo
za brezzi¢ni usmerjevalnik se prijavite v spletni grafi¢ni uporabniski
vmesnik brezzi¢nega usmerjevalnika, v katerem lahko konfigurirate
nastavitve brezZi¢nega usmerjevalnika. Ime omreZja (SSID) in varnostni
klju¢ za 2,4 GHz/5 GHz omreZje omogocata napravam prijavo v 2,4
GHz/5 GHz omreZje in vzpostavitev povezave z njim.




2. Brezzi¢ni usmerjevalnik samodejno zazna, ali va$ ponudnik
internetnih storitev (ISP) zagotavlja povezavo Dynamic
IP (Dinamicni naslov IP), PPPoE, PPTP, L2TP ali Static IP
(Stati¢ni naslov IP). Vnesite potrebne podatke za svojo vrsto
povezave, ki jo zagotavlja va$ ponudnik internetnih storitev.

POMEMBNO!

Podatke o vrsti internetne povezave pridobite pri

svojem ponudniku internetnih storitev (ISP).

Za samodejni IP (DHCP)

rsus

+ ot
4 Skip Setup Wizard

‘Quick Internet Setup
Check
@ Gomection

: Internet Setup

2) Router Setup

Please select the Intemet connection type that your ISP provided.

Does your Internet connection require user name and
password
© Automatic IP (DHCP)
‘The type allows your to obtain IP address
automaticall. This connection type is ofen used by
cable service providers.

@ Static IP
Static IP allows your PC {o use a fixed IP address
provided by your ISP

B Special Requirement from ISP

Previous

*If you do not know the Internet connection type, please contact your ISP
* Please ensure that the cable is properly connected between WAN port and the modem

Za PPPoE, PPTP in L2TP

sus

/" ki setup Wizard

3) Router Setup

English

Account Settings

Please enter your usemame and password.

Usemname

Password
Username.

Password

password for your Intemet
e seftings were given by
r (ISP).

17



OPOMBE:

« Vrsta povezave, ki jo ponuja va$ ponudnik internetnih storitev, je
samodejno zaznana ob prvi konfiguraciji brezzicnega usmerjevalnika
ali ponastavitvi brezzi¢nega usmerjevalnika na privzete nastavitve.

« Cefunkcija QIS ne zazna vrste internetne povezave, kliknite Skip
to manual setting (Preskoci na ro¢no nastavitev) in nato ro¢no

konfigurirajte nastavitve povezave.

3. Vnesite ime brezzi¢nega omrezja (SSID) in varnostni klju¢ za
brezzi¢no povezavo 2,4 GHz in 5 GHz. Ko koncate, kliknite

Apply (Uporabi).

T
4 Skip Setup Wizard dizizas ey

@ 1nternet sewn

Oonersein

4. Prikazejo se nastavitve internetne in brezzicne povezave. Za
nadaljevanje kliknite Next (Naprej).

5. Preberite navodila za nastavitev brezzicne omrezne povezave.
Ko koncate, kliknite Finish (Dokoncaj).

" Skip Setup Wizard Completed Network Configuration Summary

Quick Internet Setup

192.168.156.44

Become an ASUS Member and receive the latest product in




2.3 Vzpostavite povezave z brezzicnim

omrezjem

Ko nastavite brezzi¢ni usmerjevalnik s funkcijo QIS, lahko v svojem
racunalniku ali drugih pametnih napravah vzpostavite povezavo z
brezzi¢nim omrezjem.

Vzpostavitev povezave z omrezjem:

1.

V racunalniku kliknite ikono omrezja B, obmocju za obvestila,
da prikazete brezzi¢na omreZja, ki so na voljo.

. |zberite brezzi¢no omrezje, s katerim zelite vzpostaviti

povezavo, in kliknite Connect (Vzpostavi povezavo).

. Morda boste morali vnesti omrezni varnostni klju¢ omreZzja za

zasciteno brezzi¢no omreZje in nato klikniti OK (V redu).

Pocakajte, da ra¢unalnik vzpostavi povezavo z brezzi¢nim
omrezjem. PrikazZe se stanje povezave, ikona omreZja pa
prikazuje stanje vzpostavljene povezave (Ed).

OPOMBE:

Dodatne podrobnosti o konfiguraciji nastavitev brezzi¢nega omrezja
najdete v naslednjih poglavjih.

Dodatne podrobnosti o vzpostavitvi povezave z brezzi¢nim
omrezjem v napravi najdete v uporabniskem priro¢niku za napravo.

19
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3 Konfiguracija splosnih
nastavitev
3.1 Uporaba zemljevida omrezja

Zemljevid omrezja vam omogoca, da konfigurirate varnostne
nastavitve omreZzja, upravljate odjemalce omrezja in nadzorujete
napravo USB.

System Status

5GHz




3.1.1 Konfiguracija varnostnih nastavitev za brezzicno
omrezje

Ce Zelite brezzi¢no omrezje zaicititi pred nepooblaié¢enim
dostopom, morate konfigurirati varnostne nastavitve omrezja.

Konfiguracija varnostnih nastavitev za brezzi¢no omrezje:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >

Network Map (Zemljevid omrezja).

. Na zaslonu z zemljevidom omreZzja lahko v razdelku System
status (Stanje sistema) konfigurirate varnostne nastavitve
brezzi¢nega omreZja, na primer SSID, raven varnosti in
nastavitve Sifriranja.

OPOMBA: Za 2,4 GHz 5 GHz pasova lahko konfigurirate razlicne

varnostne nastavitve brezzi¢cnega omrezja.

Varnostne nastavitve za

2,4 GHz pas

System Status

24GHz 5GHz

Wireless name(S SiD)
ASUS

Authentication Method
open System

WEP Encrypfion

None B

LANIP
192.168.1.1

PIN code
72013502

LAN MAC address

10:BF:48:D8:49:78

Wireless 2.4GHz MAC address

10:BF:48:D8:49:78

System Status

2.4GHz 5GHz
Wireless name(SSID)
ASUS_5G
Authentication Method

open system

WEP Encryption

None

LANIP
192.168.1.1
PIN code
72013502
LAN MAC address
10:BF:48:D8:49:78
Wireless 5GHz MAC address

10:BF:48:D8:49:7C

Varnostne nastavitve za 5 GHz pas
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3. V polje Wireless name (SSID) (Ime omrezja (SSID)) vnesite
enoli¢no ime brezzi¢nega omreZzja.

4. Na spustnem seznamu Authentication Method (Nacin
preverjanja pristnosti) izberite nacin preverjanja pristnosti za
brezzi¢no omrezje.

Ce za nacin preverjanja pristnosti izberete »WPA-Personal« ali
»WPA-2 Personal, vnesite geslo za WPA-PSK ali varnostni kljuc.

POMEMBNO! Standard IEEE 802.11n/ac prepoveduje uporabo
Sifriranja »Visoka prepustnost s klju¢em WEP» ali »WPA-TKIP« kot $ifre
za enovrstno oddajanje. Ce uporabljate ta dva nacina Sifriranja, se bo
prenos podatkov zmanjsal na 54 Mb/s (IEEE 802.11g).

5. Ko koncate, kliknite Apply (Uporabi).



3.1.2 Upravljanje odjemalcev omrezja

Logout Reboot

Operation Mode: Wireless router Firmware Version: SSID: ASUS 26 ASUS 56

Client status

Wired (1) Wireless (2)
WAN IP: 192.168.156.44.
DDNS: GO

Asus

192.165.1.2
FB:32:F4:2€:2C:30

)} Adaptive QoS NB
@ ety level: 192.168.1.31
A/ Traffic Analyzer Open System c0:pa:4c:82:AC:11
Clients:

=

g Game Boost
g 152.368.1.129
20:Crc30:0623

4K usB Application

R Aicloud 2.0

View List

Odjemalce omrezja upravljate tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) in nato
zavihek Network Map (Zemljevid omrezja).

2. Na zaslonu z zemljevidom omreZzja izberite ikono Client
Status (Stanje odjemalca), da prikazete podatke o odjemalcu
omrezja.

3. Ce Zelite odjemalcu prepreciti dostop do omreZja, izberite
odjemalca in kliknite block (blokiraj).
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3.1.3 Nadzorovanje naprave USB

Na brezzi¢nem usmerjevalniku ASUS so na voljo dvojna vrata
USB, na katera lahko prikljucite naprave USB ali tiskalnik USB,
da omogocite skupno rabo datotek in tiskalnika z odjemalci v
omrezju.

Logout Reboot

Operation Mode: Wireless router Firmware Version: SSID: ASUS 26 ASUS 56

o ..

2
A Guest Network ST316031 8AS

External USB disk status

p—
B serotection 148.895 GB

P Total space:
7 ptive

149.048 GB
Security level:

oA alyzer Open System & Media Server:

e m—
4K B Application

& ricloud 2.0

Safely Remove disk:

Reducing USB 3.0
interference.

OPOMBE:

« (e Zelite uporabljati to funkcijo, morate na vrata USB 3.0 / 2.0 na
zadnji strani brezzi¢nega usmerjevalnika prikljuciti napravo za

shranjevanje USB, na primer trdi disk USB ali pomnilniski klju¢ek USB.
Naprava za shranjevanje USB mora biti ustrezno formatirana in imeti

ustrezne particije. Oglejte si seznam podpore za disk Plug-n-Share na
spletnem mestu

http://event.asus.com/networks/disksupport

Na vrata USB lahko hkrati prikljucite dva pogona USB ali en tiskalnik
in en pogon USB.



POMEMBNO! Najprej morate ustvariti racun za skupno rabo in v
njem nastaviti dovoljenja/pravice za dostop, da drugim odjemalcem
omrezja omogocite dostop do naprave USB prek spletnega mesta FTP/
odjemalskega pripomocka FTP drugih proizvajalcev, funkcije Servers
Center (Streznisko sredisce), storitve Samba ali programa AiCloud.
Dodatne podrobnosti najdete v razdelkih 3.5 Uporaba programa

za USB in 3.6 Uporaba programa AiCloud v tem uporabniskem
priro¢niku.

Napravo USB nadzorujete tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
Network Map (Zemljevid omrezja).

2. Na zaslonu z zemljevidom omreZja izberite ikono USB Disk
Status (Stanje diska USB), da prikazete podatke o napravi
USB.

3. V polju »AiDisk Wizard« (Carovnik za AiDisk) kliknite GO
(POJDI), da nastavite streznik FTP za skupno rabo datotek v
internetu.

OPOMBE:

Dodatne podrobnosti najdete v razdelku 3.6.2 Uporaba strezniskih
sredis¢ v tem uporabniskem priro¢niku.

+  Brezzi¢ni usmerjevalnik deluje z vecino trdimi diski/pomnilniskimi
kljucki USB (do velikosti 4 TB) in podpira dostopa za branje in pisanje
za datotecne sisteme FAT16, FAT32, vFAT, NTFS, ext2, ext3, ext4 in
HFS+.
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Varna odstranitev diska USB

POMEMBNO: Z nepravilno odstranitvijo diska USB lahko poskodujete
podatke.

Disk USB varno odstranite tako:
1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
Network Map (Zemljevid omrezja).

2. Vzgornjem desnem kotu kliknite > Eject USB disk (Izvrzi
disk USB). Ce je disk USB uspesno izvrzen, je za stanje diska
USB prikazano stanje Unmounted (Izpet).

sus

Operat

o Quick Internet
4 Ssetup

General

Sy Network Map

- DDNS: GO
A& GuestNetwork

ST316031 84S
Available space:
B riprotection s
{77\ Adaptive Qos P
Security level: 149.048 GB

Open System b Media Server:

B et Jr—
4K usB appication

Safely Remove disk:
& sicloud2.0

Reducing USB 3.0
ed Settings interference




3.2 Ustvarjanje omrezja za goste

OmreZje za goste zacasnim obiskovalcem ponuja moznost
vzpostavitve povezave z internetom, in sicer prek dostopa do
loCenih SSID-jem ali omreZij, pri tem pa jim ne omogoci dostopa
do vasega zasebnega omreZja.

OPOMBA: RT-AC86U podpira najvec SSID-jev (tri za 2,4 GHz, tri za
5GHz-1intriza 5 GHz-2).

Omrezje za goste ustvarite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) > Guest
Network (Omrezje za goste).

2. Na zaslonu »Guest Network« (Omrezje za goste) izberite 2,4
GHz ali 5 GHz frekvenéni pas za omrezje za goste, ki ga zelite
ustvariti.

3. Kliknite Enable (Omogoci).

Network provides Infernet connection for guests but restricts access to
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4. Ce Zelite spremeniti nastavitve za goste, kliknite nastavitve za
goste, ki jih Zelite spremeniti. Kliknite Remove (Odstrani), da
izbriSete nastavitve za goste.

5. V polje »Network Name (SSID)« (Ime omrezja (SSID)) vnesite
ime zacasnega brezzi¢nega omrezja.

Guess Network

6. Select an Authentication Method.

7. Ce za preverjanje pristnosti izberete WPA, izberite Sifriranje
WPA.

8. Izberite nacin preverjanja pristnosti.

9. zberite Disable (Onemogoci) ali Enable (Omogoci) za Access
Intranet (Dostop do intraneta).

10. Ko koncate, kliknite Apply (Uporabi).



3.3 AiProtection

AiProtection zagotavlja sprotni nadzor, ki zaznava zlonamerno
programsko opremo, vohunsko programsko opremo in
nepooblascen dostop. Poleg tega filtrira nezelena spletna mesta
in programe ter vam omogoca, da nastavite Cas, ko prikljuena
naprava lahko vzpostavi povezavo z internetom.

Logout Reboot

Operation Mode: Wireless router Firmw:
SSID: ASUS 26 ASUS 56

AiProtection

AiProtection with Trend Micro uses real-time network monitoring to detect malware, viruses and other intrusions
before it reaches your PC or connected devices. Parental Conirols let you schedule times that a connected device is
able to access the Internet. You can also restrict unwanted websites and apps.

‘ £
{77\ Adaptive Qos

A Teaffic Analyzer

PQ Game Boost

' Parental Controls
& usB Application y « Time Scheduling

“ + Web & Apps Filters
& ricloud 2.0

Advanced Settings

T wireless

Q
pey
[Z

9, Network Tools

TREND.

2017 ASUSTeK Computer Inc. Al rights reserved.
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3.3.1 Zascita omrezja

Network Protection (ZasCita omreZja) prepreCuje napade na
omreZje in zasciti vase omreZje pred nepooblas¢enim dostopom.

AiProtection

"

s AiProtection with Trend Micro protects against network expioit fo

a ‘secure your network from malicious access, ransomware or
Lo cybercriminal attakcs.

) daive aos G_{Tv phsenig

AE Tratfic Analyzer

@ Game Boost

Enabled Aproecton
4K uss application

2 »
@ Aicloud 2.0 Router Security Assessment

d Settings

Two-Way IPS
Way IPS (I

B e

) D Infected Device Prevention and Blocking

Manual | Uslity | Feedback | Product Registration FAQ

2017 ASUSTeK Computer Inc. Al rights reserved.

Konfiguriranje pripomocka Network Protection (Zascita

omrezja)

Pripomocek Network Protection (Zascita omrezja)

konfigurirate tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
AiProtection.

2. Na glavni strani programa AiProtection kliknite Network
Protection (Zascita omrezja).

3. Na zavihku Network Protection (Zascita omrezja) kliknite

Scan (Pregled).

Pripomocek po dokoncanem pregledu prikaze rezultate
na strani Router Security Assessment (Ocena varnosti
usmerjevalnika).



Router Security Assessment

Default router login username and password changed -

Wireless password strength check -

Wireless encryption enabled -

'WPS disabled -

UPRP service disabled -

Web access from WAN disabled -

PING from WAN disabled -

DMZ disabled -

Port trigger disabled -

Port forwarding disabled -

Anonymous login to FTP share disabled -

Disable guest login for Network Place Share -

Malicious Website Blocking enabled -

Vulnerability Protection enabled -

Infected Device Prevention and Blocking -

Secure Your Router

POMEMBNO! Elementi, ob katerih je na strani Router Security
Assessment (Ocena varnosti usmerjevalnika) prikazano Yes (Da),

so varni. Priporo¢amo, da elemente, ob katerih je prikazana oznaka No
(Ne), Weak (Sibko) ali Very Weak (Zelo sibko), ustrezno konfigurirate.

4. (Izbirno) Na strani Router Security Assessment (Ocena
varnosti usmerjevalnika) lahko ro¢no konfigurirate elemente,
ob katerih je prikazana oznaka No (ne), Weak (Sibko) ali Very
Weak (Zelo Sibko). To naredite tako:

a. Kliknite element.

OPOMBA: Ko kliknete element, vas pripomocek preusmeri na stran z
nastavitvami elementa.

b. Na strani z varnostnimi nastavitvami elementa konfigurirajte
nastavitve in jih ustrezno spremenite ter kliknite Apply
(Uporabi), ko koncate.

¢. Vrnite se na stran Router Security Assessment (Ocena
varnosti usmerjevalnika) in kliknite Close (Zapri), da
zaprete stran.

5. Ce Zelite samodejno konfigurirati varnostne nastavitve, kliknite
Secure Your Router (Zas¢itite svoj usmerjevalnik).

6. Ko se prikaze sporocilo, kliknite OK (V redu).
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Blokiranje zlonamernih spletnih mest

Ta funkcija prepreci dostop do znanih zlonamernih spletnih
mest, ki so v zbirki podatkov v oblaku, in tako zagotavlja vedno
posodobljeno zascito.

OPOMBA: Ta funkcija je samodejno omogocena, ¢e zazenete pregled
Router Weakness Scan (Pregled sibkosti usmerjevalnika).

Blokiranje zlonamernih spletnih mest omogocite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
AiProtection.

2. Na glavni strani programa AiProtection kliknite Network
Protection (Zascita omrezja).

3. V podoknu Malicious Sites Blocking (Blokiranje
zlonamernih spletnih mest) kliknite ON (VKLOPI).

Zascita pred ranljivostmi

Ta funkcija prepreci splo$ne napade na konfiguracijo
usmerjevalnika.

OPOMBA: Ta funkcija je samodejno omogocena, Ce zazenete pregled
Router Weakness Scan (Pregled Sibkosti usmerjevalnika).

Zascito pred ranljivostmi omogocite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
AiProtection.

2. Na glavni strani programa AiProtection kliknite Network
Protection (Zascita omrezja).

3. V podoknu Vulnerability protection (Zas¢ita pred
ranljivostmi) kliknite ON (VKLOPI).



Preprecevanje in blokiranje okuzenih naprav

Ta funkcija okuzenim napravam prepreci posredovanje osebnih
podatkov ali okuZenega stanja zunanjim napravam.

OPOMBA: Ta funkcija je samodejno omogocena, ¢e zazenete pregled
Router Weakness Scan (Pregled Sibkosti usmerjevalnika).

Zasdito pred ranljivostmi omogocite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
AiProtection.

2. Na glavni strani programa AiProtection kliknite Network
Protection (Zascita omrezja).

3. V podoknu Infected Device Prevention and Blocking
(Preprecevanje in blokiranje okuzenih naprav) kliknite ON
(VKLOPI).

Nastavitve opozoril konfigurirate tako:

1. V podoknu Infected Device Prevention and Blocking
(Preprecevanje in blokiranje okuzenih naprav) kliknite Alert
Preference (Nastavitve opozoril).

2. Izberite ali vnesite ponudnika e-postnih storitev, e-postni racun
in geslo ter kliknite Apply (Uporabi).
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3.3.2 Nastavitev starsevskega nadzora

S starSevskim nadzorom lahko nadzorujete ¢as dostopa do
interneta ali nastavite ¢asovno omejitev uporabe omrezja za
odjemalca.

Glavno stran starSevskega nadzora odprete tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
AiProtection.

2. Na glavni strani programa AiProtection kliknite zavihek
Parental Controls (Starsevski nadzor).

AiProtection - Web & Apps Filters

25 Guest Network Web & Apps Filters allows you to block access fo unwanted websites and apps. To use.
web & apps Fiters:

B werotection T S T T S S T e
& control. The client name can be modified in network map clent st
e \ e e e e
B 3. Click the plus (+) icon to add rule then click apply.

A Teatfic Analyzes 1fyou want o cisable th rule temporariy, unchec the check bos in front of rule.
Parental Contrals FA
P§ Game Boost

‘Web & Apps Fiters oN

K uss Appiication

= Client List (Max Limit : 16)
& rictoua20
d L] Client Name (MAC Address) Add I Delete

TREND

Manual | Utilty | Eeedback | Product Registration FAQ
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Spletni filtri in filtri programov

Spletni filtri in filtri programov je funkcija starsevskega nadzora,
s katero lahko preprecite dostop do nezelenih spletnih mest ali
programov.

Spletne filtre in filtre programov konfigurirate tako:

1.

V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splo$no) >
AiProtection.

. Na glavni strani programa AiProtection kliknite ikono Parental

Controls (Starsevski nadzor), da odprete zavihek Parental
Controls (Starsevski nadzor).

. V podoknu Enable Web & Apps Filters (Omogoci spletne

filtre in filtre programov) kliknite ON (VKLOPI).

. Ko se prikaze licen¢na pogodba za koncnega uporabnika,

kliknite I agree (Strinjam se) za nadaljevanje.

. Vstolpcu Client List (Seznam odjemalcev) izberite ime

odjemalca v polju s spustnim seznamom ali vnesite ime
odjemalca.

V stolpcu Content Category (Kategorija vsebine) izberite
filtre med Stirimi glavnimi kategorijami: Adult (Vsebina

za odrasle), Instant Message and Communication
(Neposredno sporocanje in komunikacija), P2P and
File Transfer (P2P in prenos datotek) in Streaming and
Entertainment (Pretocni prenos in razvedrilo).

7. Kliknite ¥4, da dodate profil odjemalca.
8. Kliknite Apply (Uporabi), da shranite nastavitve.
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Casovni razpored

Funkcija Time Scheduling (Casovni razpored) vam omogoca, da
nastavite casovno omejitev uporabe omrezja za odjemalca.

OPOMBA: Preverite, ali je ura v vaSem racunalniku sinhronizirana s
streznikom NTP.

Logout Reboot
Operation Mode: Wireless router Firmware Version: SSID: ASUS 26 ASUS 56

Network Protection Parental Controls.

AiProtection - Time Scheduling WED G APPSITIETS

Time Scheduling allows you to set the time limit for a client's network usage. To use
Time Scheduling:

1. In the [Clients Name] column, select the client whose nefwork usage you want o
control. You may aiso key in the cients MAG address in the [Clients MAC
Address] column.
5 2. In the [Add / Delete] column, cick the plus(*) icon to add the clent
lv 3. In the [Time Management] column, click the edit icon to edit the Active Schedule.
longer time siots.
5. Click [OK] to save the seftings made.

K uss appiication

& ricloud 20
Enable Time Scheduiing

System Time

(MAC Address) “Time Management Add/ Delete.

No data in table

Apply

Manual | Utility | Feedback | Product Registration FAQ

2017 ASUSTeK Computer Inc. Al rights reserved.

Casovni razpored konfigurirate tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
AiProtection > Parental Controls (StarSevski nadzor) > Time
Scheduling (Casovni razpored).

2. V podoknu Enable Time Scheduling (Omogoci ¢asovni
razpored) kliknite ON (VKLOPI).



3. Vstolpcu Client Name (Ime odjemalcev) izberite ime
odjemalca v polju s spustnim seznamom ali vnesite ime
odjemalca.

OPOMBA: V stolpec Client MAC Address (Naslov MAC odjemalca)
lahko vnesete tudi naslov MAC odjemalca. Ime odjemalca ne sme
vsebovati posebnih znakov ali presledkov, saj lahko ti povzrocijo
nenavadno delovanje usmerjevalnika.

4. Kliknite , da dodate profil odjemalca.
5. Kliknite Apply (Uporabi), da shranite nastavitve.
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3.4 Prilagodijiva kakovost storitve

3.4.1 Nadzornik pasovne Sirine

S to funkcijo lahko nadzorujete pasovno Sirino omrezja WAN/
LAN in prikazete hitrost prenosa v streznik in iz njega za svojo
povezavo.

Logout Reboot
Operation Mode: Wireless router Firmware Version: SSID: ASUS 2G ASUS 5G

Bandwidth Monitor QoS Web History

QoS - WAN/LAN Bandwidth Monitor Apps analysis

P Upload Bandwidth Download Bandwidth
&5 cuestNetwork

B serotection
77\ Adaptive Qos

A trattic Analyzer * 1445 "

g Game Boost
® Hi @ Medium Default ® Lowest

—_— o5 o

3067 KbV
& sicloud 20

16 Kb A
141 MbV

2}, Network Tools WAN/LAN Bandwidth Monitor FAQ Apply
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Analiza programov
Analizo programov omogocite tako:

FNa zavihku Bandwidth Monitor (Nadzornik pasovne Sirine)
v podoknu Apps Analysis (Analiza programov) kliknite ON
(VKLOPI).



3.4.2 Kakovost storitve

S to funkcijo zagotovite pasovno Sirino za prednostna opravila in
programe.

V) — 8 Logout Reboot English v

+ = O tion Mode: Wireless router Fi Ve : SSID: ASUS 26 ASUS 56
7 g e peraton Hode e
Bandwidth Monitor ~ QoS Web History
General
QoS - QoS to configuration
oy Wetworkcmap

P Quality of Service (QoS] bandwidth for prioritized tasks and applications_
AUS Guest Network

B sirrotection

7\ Adaptive Qos

s
A teaffic Analyzer b - Bandwidth Limiter heips you to control download and upload max speed of your
client devices.

PR Game Boost To enable QoS function, click the QoS slide switch and fill in the upload and download.

QoS FAQ
4K usB appiication

Enable GoS
& sicloud20

Advanced Settings

Funkcijo kakovosti storitve omogocite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
Adaptive QoS (Prilagodljiva kakovost storitve) > zavihek
QoS (Kakovost storitve).

2. V podoknu Enable Smart QoS (Omogoci pametno kakovost
storitve) kliknite ON (VKLOPI).

3. Izpolnite polji, v katera morate vnesti podatke o pasovni Sirini
za prenos v streznik in iz njega.

OPOMBA: Podatke o pasovni Sirini pridobite pri svojem ponudniku
internetnih storitev. Podatke o svoji pasovni Sirini lahko preverite in jih
pridobite tudi na spletnem mestu_http://speedtest.net.

4. |zberite vrsto kakovosti storitve (prilagodljiva ali tradicionalna)
za svojo konfiguracijo.

OPOMBA: Definicija vrste kakovosti storitve je prikazana na zavihku QoS
(Kakovost storitve).

5. Kliknite Apply (Uporabi).

39



40

3.4.3 Spletna zgodovina

S to funkcijo prikaZete zgodovino in podrobnosti o spletnih
mestih in naslovih URL, ki jih je obiskal odjemalec.

=
B Network Map

9
25 GuestNetwork
B serotection

77\ Adaptive Qos

A Traffic Analyzer

P Game Boost

K uss Application

@& nicloud20

ced Settings

£ Administration
[Z systemLog

) Network Tools

Logout Reboot
Operation Mode: Wireless router Firmware Version: ~SSID: ASUS 26 ASUS 56

Bandwidth Monitor QoS | Web History

QoS - Web History

Web History shows clients Web Surfing history.
Enable Web History ON

Al a

MAC Address / Client's Name
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Spletno zgodovino si ogledate tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
Adaptive QoS (Prilagodljiva kakovost storitve) > zavihek
Web History (Spletna zgodovina).

2. (Izbirno) Kliknite Refresh (Osvezi), da pocistite seznam.



3.5 Analizator prometa

Funkcija za nadzor prometa vam omogoca dostop do podatkov
o0 uporabi pasovne Sirine in hitrosti interneta ter Zicnega in
brezzi¢nega omrezja. Omogoca vam celo, da vsak dan sproti
nadzorujete omrezni promet. Poleg tega vam omogoca, da
prikazete podatke o omreznem prometu za zadnjih 24 ur.

sSos

n: sl 26 Asus 5
e ersion: SSID: ASUS 26 ASUS. 56
7 sewp

General

QoS - Traffic Monitor
B Network Map

”» Trafic Monitor allows you to montor the incomi ackets ofthe following
&5 GuestNetwork

B siprotection

{77\ Adaptive Qos

P Game Boost
K& usB Application
& ricioud 20

Advanced Settings

less
{3} N 152,59 Ke/s
O wan

=

& e

& ven

Q Firewan Curent pr— Maximum Total

8 administration 0.91KBis 080 KBS 23884 KBls 48094 K8

e e A
B omemio

) Network Tools

Manual | Utility | Feedback | Product Registration FAQ

2017 ASUSTeK Computer Inc. Al rights reserved.
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3.6 Uporaba programa za USB

Funkcija »USB Applications« (Programi za USB) prikaze podmenije
»AiDiske, »Servers Center« (Streznisko sredisce), »Network Printer
Server« (Omrezni tiskalniski streznik) in »Download Master«
(Nadzornik prenosov).

POMEMBNO! Ce Zelite uporabljati funkcije streZnika, morate na vrata
USB 2.0 na zadnji strani brezzi¢nega usmerjevalnika prikljuciti napravo
za shranjevanje USB, na primer trdi disk USB ali pomnilniski klju¢ek
USB. Naprava za shranjevanje USB mora biti ustrezno formatirana in
imeti ustrezne particije. Tabelo s podprtimi datote¢nimi sistemi si lahko
ogledate na spletnem mestu druzbe ASUS na naslovu http://event.asus.
com/2009/networks/disksupport/.

3.6.1 Uporaba programa AiDisk

S programom AiDisk lahko datoteke, shranjene na prikljuceni
napravi USB, daste v skupno rabo prek interneta. AiDisk vam
pomaga nastaviti tudi ASUS DDNS in streznik FTP.

Uporaba programa AiDisk:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) > USB
application (Program za USB) in nato kliknite ikono funkcije
AiDisk.

2. Na zaslonu »Welcome to AiDisk wizard« (Dobrodosli v
¢asovniku za AiDisk) kliknite Go (Pojdi).

Logout Reboot

Operation Mode: Wireless router Firmware Version: ~SSID:

Welcome to AiDisk wizard

AiDisk enables you to

« Share files in the USB disk through the Intemet.
« Create your own domain name for the FTP server.
« For advanced file ration. Click here

« Ifyou cannot use
http: //iplool .php to reach your intemet IP address to
use this service.

« Terms of Use Notice

4K USB Application

& ncouazo




3. Izberite pravice za dostop, ki jih zelite dodeliti odjemalcem, ki
bodo dostopali do vasih podatkov v skupni rabi.

@ @ O

My FTP server is shared.: Decide how to share your folders.

© admin rights

4. Ustvarite ime domene prek storitev ASUS DDNS, preberite
pogoje storitve, potrdite polje I will use the service and
accept the Terms of service (Storitev bom uporabljal in se
strinjam s pogoji storitve)) in nato vnesite ime domene. Ko
koncate, kliknite Napre;j.

Create your domain name via the ASUS DDNS services.
© 1 will use the service

the name

® Disable DDNS

Izberete lahko tudi Skip ASUS DDNS settings (Preskoci
nastavitve za ASUS DDNS) in kliknete Next (Naprej), da
preskocite nastavitev DDNS-ja.

5. Kliknite Finish (Dokon¢aj), da dokoncate nastavitev.

6. Ce Zelite odpreti mesto FTP, ki ste ga ustvarili, zaZenite spletni
brskalnik ali odjemalski pripomocek FTP drugega proizvajalca
in vnesite povezavo do mesta FTP
(ftp://<ime domene>.asuscomm.com), ki ste ga ustvarili.
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3.6.2 Uporaba sredisca Servers Center (Streznisko
sredisce)

V sredis¢u Servers Center (Streznisko sredisce) lahko prek imenika
Media Server (Predstavnostni streznik) oz. storitve za skupno rabo
Samba ali FTP omogocite skupno rabo predstavnostnih datotek,
ki so shranjene na disku USB. V sredis¢u Servers Center (Streznisko
sredisce) lahko konfigurirate tudi druge nastavitve diska USB.

Uporaba predstavnostnega streznika

Brezzi¢ni usmerjevalnik omogoca napravam, ki podpirajo DLNA,
dostop do vecpredstavnostnih datotek na disku USB, ki je
priklju¢en na brezzi¢ni usmerjevalnik.

OPOMBA: Pred uporabo funkcije DLNA Media Server (Predstavnostni
streznik DLNA) v napravi vzpostavite povezavo z omrezjem
usmerjevalnika RT-AC86U.

>
S5 Guest Network

B nerotection

© AlDisks Shared ® Manual Media Server Path

Apply

Stran z nastavitvami funkcije Media Server (Predstavnostni
streznik) odprete tako, Kliknite General (Splosno) > USB
application (Program USB) > Media Services and Servers
(Predstavnostne storitve in strezniki) > zavihek Media Servers
(Predstavnostni strezniki).

- Zelite omogociti streznik iTunes?: izberite ON/OFF
(VKLOPI/IZKLOPI), da omogocite/onemogocite streznik
iTunes.



« Omogoci predstavnostni streznik DLNA: izberite ON/OFF
(VKLOPI/IZKLOPI), da omogocite/onemogocite DLNA Media
Server (Predstavnostni streznik DLNA).

« Stanje predstavnostnega streznika: prikaze stanje
predstavnostnega streznika.

+ Media Server Path Setting (Nastavitev poti
predstavnostnega streznika): Izberite All Disks Shared (Vsi
diski v skupni rabi) ali Manual Media Server Path (Ro¢na
pot predstavnostnega streznika).

Uporaba storitve za skupno rabo na omreznem mestu (Samba)
S storitvijo za skupno rabo na omreznem mestu (Samba) lahko
nastavite racune in dovoljenja za storitev Samba.

2
S5 Guest Network

B nirrotection
{77\ Adaptive gos
A Trafiic Analyzer

§f Game Boost

4K USB Application

& Aicloud20

Advanced Settings

Logout Reboot
Operation Mode: Wireless router Firmware Version: SSID: ASUS 26 ASUS 5G

Media Server  Network Place (Samba) Share / Cloud Disk |~ FTP Share

USB Application - Network Place (Samba) Share / Cloud Disk

Set the account and permission of network place{samba) service.
Enable Share OoN
Allow guestlogin

Device Name.
Work Group

NTFS Sparse Files Support

Uporaba storitve za skupno rabo Samba:

1. V podoknu za krmarjenje Kliknite General (Splosno) > USB
application (Program USB) > Media Services and Servers
(Predstavnostne storitve in strezniki) > zavihek Network
Place (Samba) Share / Cloud Disk (Omrezna mapa v skupni
rabi (Samba)/disk v oblaku).

OPOMBA: Storitev za skupno rabo na omreznem mestu (Samba) je privzeto

omogocena.
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2. Upostevajte spodnja navodila za dodajanje, brisanje ali
spreminjanje racuna.

Nov racun ustvarite tako:
a) Kliknite [€), da dodate nov racun.

b) V polji Account (Rac¢un) in Password (Geslo) vnesite ime
in geslo za odjemalca omreZzja. Znova vnesite geslo, da ga
potrdite. Kliknite Add (Dodaj), da dodate racun na seznam.

x

Mew account has no read/write access rights,

Account:

Password:

Obstojeci racun izbrisete tako:
a) Izberite racun, ki ga Zelite izbrisati.
b) Kliknite €.

¢) Ko se prikaze poziv, kliknite Delete (Izbrisi), da potrdite
izbris racuna.

Mapo dodate tako:
a) Kliknite &

b) Vnesite ime mape in kliknite Add (Dodaj). Mapa, ki ste jo
ustvarili, bo dodana na seznam map.

The default access rights for a new folder is
read write,




3. Na seznamu map izberite vrsto dovoljenja za dostop, ki ga

Zelite dodeliti dolo¢enim mapam:

- Branje/pisanje: to moznost izberite, Ce Zelite dodeliti
dostop za branje in pisanje.

« Branje: to moznost izberite, Ce Zelite dodeliti dostop samo
za branje.

+ Ne: to moznost izberite, Ce ne Zelite omogociti skupne rabe
dolocene mape z datotekami.

4. Kliknite Apply (Uporabi), da uporabite spremembe.

Uporaba storitve za skupno rabo FTP

Storitev za skupno rabo FTP omogoca streznikom FTP skupno
rabo datotek, ki so shranjene na disku USB, z drugimi napravami
prek lokalnega omrezja ali interneta.

POMEMBNO:

«  Disk USB morate varno odstraniti. Z nepravilno odstranitvijo diska
USB lahko poskodujete podatke.

« Navodila za varno odstranitev diska USB najdete v razdelku Varna
odstranitev diska USB v poglavju 3.1.3 Nadzorovanje naprave
USB.

y—=

#" Quick Internet
Setup

/

General
&y Network Map USB Application - FTP Share

2 Set the account and pemnission of FTP service.
25 Guest Network

Enable FTP
B sirrotection

{7\ Adaptive Qos

4K USE Application

& ricloud 20

asus

- stsieost aas
ced Settings
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Uporaba storitve za skupno rabo FTP:

OPOMBE: Preden zalnete uporabljati storitev, morate s
programom AiDisk nastaviti streznik FTP. Dodatne podrobnosti
najdete v razdelku 3.6.1 Uporaba programa AiDisk.

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) >
USB application (Program za USB) > Media Services and
Servers (Predstavnostne storitve in strezniki) > FTP Share
(Omrezno mesto FTP).

2. Na seznamu map izberite vrsto pravic za dostop, ki jih Zelite
dodeliti dolo¢enim mapam:
- Branje/pisanje: to moznost izberite, ¢e Zelite dodeliti dostop
za branje in pisanje za dolo¢eno mapo.
« Pisanje: to moznost izberite, Ce Zelite dodeliti dostop samo
za pisanje za dolo¢eno mapo.

- Branje: to mozZnost izberite, Ce zelite dodeliti dostop samo za
branje za dolo¢eno mapo.

+ Ne: to moznost izberite, Ce ne zelite omogociti skupne rabe
dolocene mape.

3. Ce zelite, lahko nastavitev v polju Allow anonymous login
(Dovoli anonimno prijavo) nastavite na ON (VKLOPI).

4. V polje Maximum number of concurrent connections

(Najvecje dovoljeno stevilo hkratnih povezav) vnesite
Stevilo naprav, ki lahko hkrati vzpostavijo povezavo s
streznikom FTP za skupno rabo.

5. Kliknite Apply (Uporabi), da potrdite spremembe.

6. Za dostop do streznika FTP vnesite povezavo do mesta FTP

ftp://<ime_gostitelja>.asuscomm.com ter svoje uporabnisko
ime in geslo v spletni brskalnik ali pripomocek FTP drugega
proizvajalca.



3.6.3 3G/4G

Na usmerjevalnik RT-AC86U lahko prikljucite modeme USB za
omrezje 3G/4G, da omogocite dostop do interneta.

OPOMBA: Seznam preverjenih modemov USB si lahko ogledate na tem
spletnem mestu: http://event.asus.com/2009/networks/3gsupport/

Dostop do interneta prek omrezja 3G/4G nastavite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) > USB
application (Program za USB) > 3G/4G.

2. V polju Enable USB Modem (Omogoci modem USB) izberite
ON (VKLOPI).
3. Konfigurirajte te nastavitve:

+ Lokacija: na spustnem seznamu izberite lokacijo ponudnika
storitev 3G/4G.

+ Ponudnik internetnih storitev: na spustnem seznamu
izberite ponudnika internetnih storitev (ISP).

« Storitev APN (ime dostopne tocke) (izbirno): za podrobne
informacije se obrnite na ponudnika storitev 3G/4G.

+ Klicna stevilka in koda PIN: stevilka za dostop in koda PIN
za povezavo ponudnika storitev 3G/4G.

OPOMBA: Koda PIN se lahko razlikuje glede na ponudnike.

+ Uporabnisko ime/geslo: uporabnisko ime in geslo vam bo
posredoval ponudnik omrezja 3G/4G.

« Adapter USB: na spustnem seznamu izberite svoj adapter
USB za omrezje 3G/4G. Ce ne veste, kateri model adapterja
USB uporabljate ali ce vaSega modela ni na seznamu, izberite
Auto (Samodejno).

4, Kliknite Apply (Uporabi).

OPOMBA: Usmerjevalnik se bo znova zagnal in uporabil nastavitve.
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3.7 Uporaba programa AiCloud

AiCloud 2.0 je storitveni program v oblaku, ki omogoca
shranjevanje, sinhronizacijo in skupno rabo datotek ter dostop do
njih.

AiCloud 2.0 AiCloud Sync  Settings
General

€5) network map AiCloud 2.0

& Guest Network ASUS AiCioud 2.0 keeps you connected o your data wherever and whenever you have an Internet connection. It

links your home network and online storage service and lets you access your data through the AiGloud mobile
app en your iOS or Android mabile device or through a personalized web link in a web browser. Now all your dala
can go where you go.

&5 UsB Avplication + Enter AiGloud 2.0 https:/router.asus.com
|« FindFAQs GO ',
£ Aicloud 2.0 App Store

Advanced Settings

[ wireless

[W] 1an

Enables USB-attached sforage devices to be accessed,
streamed or shared through an Intemet-connected PC
or device.

Enables Network Place (Samba) networked PCs and
devices fo be accessed remotely. Smart Access can

also wake up a sleeping PC.
Smart Access

@ Y Enables synchronization of USE-attached storage wilh
USBa:_ é - &=  cloud services like ASUS Webstorage and other
AiCloud 2.0-enabled nefworks.

e

£} Network Tools AiCloud Sync

Uporaba programa AiCloud:

1. Obiscite trgovino Google Play ali Apple Store ter prenesite
program ASUS AiCloud in ga namestite v pametno napravo.

2. V pametni napravi vzpostavite povezavo s svojim omrezjem.
Upostevajte navodila za dokonéanje namestitve programa
AiCloud.



3.7.1 Cloud Disk (Disk v oblaku)

Disk v oblaku ustvarite tako:

1. Na brezzi¢ni usmerjevalnik prikljucite napravo za shranjevanje
USB.

2. Vklopite Cloud Disk (Disk v oblaku).

: D Enables USB-attached storage devices to be accessed,
m‘ﬁ - manne streamed or shared through an Internet-connected PC

or device.

Cloud Disk

Enables Network Place (Samba) neiworked PCs and
devices fo be accessed remolely. Smart Access can
also wake Up a sleeping PC.

Enables synchronization of USB-attached storage with
cloud services like ASUS Webstorage and oiher
AiGloud 2 0-enabied networks.

AiCloud Sync

3. Obiscite spletno mesto https://www.asusnetwork.net
ter vnesite racun za prijavo in geslo, ki ju uporabljate
za usmerjevalnik. Za boljSo uporabnisko izkusnjo vam
priporo¢amo uporabo brskalnika Google Chrome ali Firefox.

&M AiCloud

Welcome.
Who's coming home?

Your Name.

Your Password.

@
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4. Zdaj lahko v napravah, ki imajo vzpostavljeno povezavo z
omrezjem, zaCnete dostopati do datotek, ki so shranjene v
storitvi Cloud Disk (Disk v oblaku).

OPOMBA: Pri dostopu do naprav, ki imajo vzpostavljeno povezavo z
omrezjem, morate ro¢no vnesti uporabnisko ime in geslo naprave, ki ju
program AiCloud zaradi varnostnega razloga ne shrani.

4] admin  sstogin 201471179 1.

&HASUS AiCloud

Select an available device from the list on the left panel to
start using AiCloud.

& sdal [241GB/7.46 GB] - Cl -

®  ANNEL CHEN-NB1




3.7.2 Smart Access (Pametni dostop)

Funkcija Smart Access (Pametni dostop) vam omogoca
preprost dostop do domacega omrezja prek imena domene
usmerjevalnika.

: Enables USB-aftached storage devices fo be accessed,
m‘ﬁ = u streamed or shared through an Internet-connected PC

or device.
Cloud Disk

Enables Network Place (Samba) networked PCs and
devices fo be accessed remoiely. Smart Access can
aiso wake up a sleeping PC.

Enables synchronization of USB-attached storage with
cloud services ilke ASUS Webstorage and ofher
AiCloud 2.0-enabled networks.

AiCloud Sync

OPOMBE:

+ Ime domene za svoj usmerjevalnik lahko ustvarite z moznostjo ASUS
DDNS. Dodatne podrobnosti najdete v razdelku 4.3.6 DDNS.

+ AiCloud privzeto zagotavlja varno povezavo HTTPS. Vnesite https://
[vaSeimeASUSDDNS].asuscomm.com za izredno varno uporabo
funkcij Cloud Disk (Disk v oblaku) in Smart Access (Pametni dostop).
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3.7.3 AiCloud Sync (AiCloud sinhronizacija)

sus

SSID: ASUS ASUS_5€

*#" Quick Tnternet
7 Setup

AiCloud 2.0  Smart Sync  Sync Server

General
AiCloud 2.0 - Smart Sync
&y Network Map
S8 GuestNetwork

Enables Smart Sync functionality. For step-by-step instructions, go to
B Aprotection http:/aicioud-fag.asuscomm.com/aicioud-fag/

ME  ndaptive Qos
* USB Application

é\ ‘AiCloud 2.0

Advanced Settings

S wireless

Uporaba funkcije AiCloud Sync (AiCloud sinhronizacija):

1. Zazenite AiCloud in kliknite AiCloud Sync (AiCloud
sinhronizacija) > Go (Pojdi).

2. |zberite ON (VKLOPI), da omogocite funkcijo AiCloud Sync
(AiCloud sinhronizacija).

3. Kliknite Add new account (Dodaj nov racun).

4. Vnesite geslo za racun storitve ASUS WebStorage in izberite
imenik, ki ga Zelite sinhronizirati s storitvijo WebStorage.

5. Kliknite Apply (Uporabi).



4 Konfiguracija dodatnih
nastavitev

4.1

4.1.1 Splosno

Brezzi¢no omrezje

Na zavihku »General« (Splosno) lahko konfigurirate osnovne
nastavitve brezzi¢nega omrezja.

"
25 GuestNetwork
B srrotection

{77\ Adaptive Qos

g Game Boost

4K usB Application

& ricloud 2.0

A Traffic Analyzer

Logout

Operation Mode: Wireless router

General WPS WDS  Wireless MACFilter  RADIUS Setting Professional

Wireless - General

Set up the wireless related information below.

Enable Smart Connect

Band

Network Name (SSID)

OFF
2.46Hz v

Asus 26

®ves Ono
Ao v Mo
20/40 MHz
Auto v
Auto v
wpA2-personal
AES v

12345678
pisable v

3600

Osnovne nastavitve brezzicnega omrezja konfigurirate tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Wireless (Brezzicno omrezje) >
zavihek General (Splo$no).

2. Zafrekvencni pas za brezzi¢no omreZzje izberite 2,4 GHz ali

5GHz.

3. Ce Zelite uporabiti funkcijo pametne povezave, premaknite
drsnik do moznosti ON (VKLOPI) v polju Enable Smart
Connect (Omogoci pametno povezavo). Ta funkcija
samodejno poveze vase odjemalce v omreZzju s pravilnim
pasom (2,4 GHz ali 5GHz) in tako omogoci najboljso hitrost.
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4. Dodelite enoli¢no ime, ki lahko vsebuje najvec 32 znakov,
za SSID (Service Set Identifier) ali ime omreZja, po katerem
boste prepoznali svoje brezzicno omrezje. Naprave Wi-Fi
lahko prek dodeljenega SSID-ja poiscejo brezzicno omrezje in
vzpostavFo povezavo z njim. SSID-ji na traku z informacijami so
posodobljeni, ko v nastavitvah shranite nove SSID-je.

OPOMBA: Frekvenénima pasovoma 2,4 GHz in 5 GHz lahko dodelite
enoli¢ne SSID-je.

5. Vpolju Hide SSID (Skrij SSID) izberite Yes (Da), Ce zelite
brezzi¢nim napravam prepreciti, da bi zaznale vas SSID. Ce
omogocite to funkcijo, morate za dostop do brezzZi¢nega
omrezja v brezzi¢ni napravi ro¢no vnesti SSID.

6. Izberite katero koli od slpodnjih moznosti brezzi¢nega nacina,
da izberete naprave, ki lahko vzpostavijo povezavo z vasim
brezzi¢nim usmerjevalnikom:

« Samodejno: moznost Auto (Samodejno) izberite, e zZelite
povezavo z brezzi¢nim usmerjevalnikom omogociti napravam
802.11ac, 802.11n,802.11g in 802.11b.

« Podedovano: moznost Legacy (Podedovano) izberite, ¢e
Zelite povezavo z brezzi¢nim usmerjevalnikom omogociti
napravam 802.11b/g/n. Hitrost povezave v strojni opremi, ki
izvorno podpira 802.11n, ne bo nikoli preseglo 54 Mb/s.

« Samo N: moznost N only (Samo N) izberite, ¢e Zelite povecati
ucinkovitost delovanja brezzi¢nega omreZzja N. Ta nastavitev
prepreCuje napravam 802.11g in 802.11b vzpostavitev
povezave z brezzi¢nim usmerjevalnikom.

7. Izberite delovni kanal za brezzi¢ni usmerjevalnik. Izberite Auto
(Samodejno), e zelite brezzicnemu usmerjevalniku omogociti
samodejni izbor kanala, v katerem je najmanj moten;.

8. Izberite pasovno Sirino kanala, da omogocite hitrejsi prenos:
9. Izberite nacin preverjanja pristnosti.

OPOMBA: Brezzi¢ni usmerjevalnik podpira najvecjo hitrost prenosa 54
Mb/s, e moznost Wireless Mode (Brezzi¢ni nacin) nastavite na Auto
(Samodejno).z brezzi¢no povezavo.

10. Ko koncate, kliknite Apply (Uporabi).



4.1.2 WPS

WPS (Wi-Fi Protected Setup) je varnostni standard za brezzi¢na
omreZja, ki vam omogoca preprosto vzpostavitev povezave

z brezzi¢nim omrezjem v napravah. Funkcijo WPS lahko
konfigurirate s kodo PIN ali gumbom WPS.

OPOMBA: Prepricajte se, da naprava podpira WPS.

sUS Logout Reboot English
; : Wil : SSID: <
'I." e Operation Mode: Wireless router Firmware Version: ~SSID: ASUS 26 ASUS 56
etup

| WPS WDS Wireless MACFilter RADIUS Setting Professional

Sy Network Map Wireless - WPS,

WPS (Wi-Fi Protected Setup) provides easy and secure establishment of a wireless network. You can configure WPS here via
the PIN code or the WPS buttton.

2
I8 cuestNetwork

B werocction Enaio wps on
m Adaptive QoS [T

: c staus
AE Traffic Analyzer

8 Game toost

& usB Application

Configured
APPIN Code 55253611

You can easily connect a WPS client to the network in either of these two ways:

& nicloud 2.0
& . + Method: Click the WPS button on this interface (or press the physical WPS button on the router), then press the
ion.

® Push buton © ClientPIN Code

Start.

vewv

WPS v brezzi¢cnem omrezju omogocite tako:

1.

V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Wireless (Brezzicno omrezje) >
zavihek WPS.

V polju Enable WPS (Omogoci WPS) premaknite drsnik do
moznosti ON (VKLOPI).

WPS privzeto uporablja 2,4 GHz pas. Ce Zelite spremeniti
frekvencni pas na 5 GHz, IZKLOPITE funkcijo WPS, kliknite
Switch Frequency (Preklopi med frekvencami) v polju
Current Frequency (Trenutna frekvenca) in nato znova
VKLOPITE funkcijo WPS.
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OPOMBA: WPS podpira preverjanje pristnosti s protokolom »Open
System« (Odprti sistem), WPA-Personal in WPA2-Personal. WPS ne
podpira brezzi¢nega omrezja, ki uporablja nacin Sifriranja s klju¢em v
skupni rabi, protokolom WPA-Enterprise, protokolom WPA2-Enterprise in
streznikom RADIUS.

4. V polju »WPS Method« (Nacin za WPS) izberite Push Button
(Potisni gumb) ali Client PIN (Koda PIN odjemalca). Ce
izberete Push Button (Potisni gumb), nadaljujte s 5. korakom.
Ce izberete Client PIN (Koda PIN odjemalca), nadaljujte s 6.
korakom.

5. Za nastavitev WPS-ja zgumbom WPS na usmerjevalniku
upostevajte ta navodila:

a.Kliknite Start (Zazeni) ali pritisnite gumb WPS na zadnji
strani brezzi¢nega usmerjevalnika.

b.Pritisnite gumb WPS na brezzZi¢ni napravi. Ta gumb lahko po
navadi prepoznate po logotipu WPS.

OPOMBA: Poiscite gumb WPS na brezzi¢ni napravi ali v uporabniskem
prirocniku poid¢ite informacije o tem, kje najdete gumb WPS.

c. BrezZicni usmerjevalnik pois¢e morebitne naprave WPS; ki
so na voljo. Ce brezzi¢ni usmerjevalnik ne najde nobene
naprave WPS, preide v stanje pripravljenosti.

6. Za nastavitev WPS-ja s kodo PIN odjemalca upostevajte ta
navodila:

a.V uporabniskem priro¢niku za brezzi¢no napravo ali na sami
napravi poiscite kodo PIN za WPS.
b.Vnesite kodo PIN odjemalca v polje z besedilom.

c. Kliknite Start (Zazeni), da preklopite brezzi¢ni usmerjevalnik
v nacin iskanja WPS-ja. Diode LED na usmerjevalniku trikrat
hitro utripnejo, dokler namestitev WPS-ja ni dokoncana.



4.1.3 Most

Most ali WDS (sistem brezzi¢ne porazdelitve) omogoca
brezzi¢cnemu usmerjevalniku ASUS vzpostavitev povezave z
izklju¢no drugo brezzi¢no dostopno tocko in drugim brezzi¢nim
napravam ali postajam prepreci dostop do brezzi¢nega
usmerjevalnika ASUS. Most se lahko uporablja tudi kot repetitor
brezzitnega omrezja, prek katerega brezzi¢ni usmerjevalnik
ASUS komunicira z drugo dostopno tocko in drugimi brezzi¢nimi
napravami.

T#* Quick Internet

4 Setup
General
£y Network map

>
S5 Guest Network

B Arotection

{77\ Adaptive Qos

A Traffic analyzer 2. Ensure that this wireless router and the AP you want to connect o use channel
i remote AP lst and open the remote AP’s WDS management iterface, key in the this

PR Game Boost
ease o 1o Advanced Sefings > Wireless > Generaland assign the same chamnel
4K uSs Applcation i, controlchanne, and exlenson channe o very router i the nlwerk

& ncowazo

24GHzMAC
5GHzMAC
Band

AP Mode

Connectio APs n list

Remote AP List (Max Limit : 4)

Remote AP List Add /Delete

®

i

2}, Network Tools

Manual | Utility | Feedback | Product Registration FAQ

2017 ASUSTeK Computer Inc. Al rights reserved.

Brezzi¢ni most nastavite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Wireless (Brezzi¢no omrezje) >
zavihek Bridge (Most).

2. |zberite frekvencni pas za brezzi¢ni most.
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3. Vpolju AP Mode (Nacin dostopne tocke) izberite eno od teh
moznosti:

+ Samo dostopna tocka: onemogoci funkcijo brezzi¢nega
mostu.

« Samo WDS: omogoci funkcijo brezzi¢nega mostu,
vendar drugim brezzi¢nim napravam/postajam prepreci
vzpostavitev povezave z usmerjevalnikom.

« HIBRIDNO: omogoci funkcijo brezzi¢nega mostu in drugim
brezzi¢nim napravam/postajam omogoci vzpostavitev
povezave z usmerjevalnikom.

OPOMBA: V nacinu »Hybrid« (Hibridno) brezzi¢ne naprave, ki imajo
vzpostavljeno povezavo z brezzi¢nim usmerjevalnikom, prejemajo samo
polovico hitrosti povezave, ki jo ponuja dostopna tocka.

4. V polju Connect to APs in list (Vzpostavi povezavo z
dostopnimi tockami na seznamu) kliknite Yes (Da), Ce Zelite
vzpostaviti povezavo z dostopno tocko, ki je navedena na
seznamu oddaljenih dostopnih tock.

5. Delovni/nadzorni kanal za brezzi¢ni most je privzeto nastavljen
na moznost Auto (Samodejno), ki usmerjevalniku omogoca
samodejni izbor kanala, v katerem je najmanj moten;.

Moznost Control Channel (Nadzorni kanal) spremenite
tako, da kliknete Advanced Settings (Dodatne nastavitve) >
Wireless (Brezzi¢no) > zavihek General (Splosno).

OPOMBA: Razpolozljivost kanalov se razlikuje glede na drzavo ali regijo.

6. Na seznam oddaljenih dostopnih tock vnesite naslov MAC
in kliknite gumb Add (Dodaj) §§2) , da dodate naslove MAC
drugih dostopnih tock, ki so na voljo.

OPOMBA: Vse dostopne tocke, ki jih dodate na seznam, morajo biti v
istem nadzornem kanalu kot brezzi¢ni usmerjevalnik ASUS.

7. Kliknite Apply (Uporabi).



4.1.4 Filter naslovov MAC v brezzicnem omrezju

S filtrom naslovov MAC v brezzi¢nem omrezju lahko nadzorujete
pakete, prenesene prek dolo¢enega naslova MAC (nadzor dostopa
do medija) v vaSem brezzi¢nem omreZzju.

/= Logout Reboot

i et s Operation Mode: Wireless router Firmware Version: ~SSID: ASIS 26 ASUS 56
4 setp
Gener WPS WDS  Wireless MAC Fi RADIUS Setting al
General

&y Network Map Wireless - Wireless MAC Filter

Y — Wireless MAC filter allows you fo control packets from devices with specified MAC address in your Wireless LAN.

Basic Config
B sirrotection
Band 2.4aHz v
{77} Adaptive Qos Enable MAC Filter Oves ®No

AL Trafic Analyzer MAC Filter Mode Accept v

P Game Boost MAC filter list (Max Limt : 64)

cl (MAC Address) Add/ Delete

& usB Application 7 ®

& nicloua20

vev

Filter naslovov MAC v brezzicnem omrezju nastavite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Wireless (Brezzicno omrezje)
> zavihek Wireless MAC Filter (Filter naslovov MAC v
brezzicnem omrezju).

2. V polju Frequency (Frekvenca) izberite frekvencni pas, ki ga
Zelite uporabiti za filter naslovov MAC v brezzi¢nem omrezju.

3. Na spustnem seznamu MAC Filter Mode (Nacin filtriranja
naslovov MAC) izberite Accept (Sprejmi) ali Reject (Zavrni).

+ Moznost Accept (Sprejmi) izberite, Ce Zelite napravam, ki so
na seznamu za filtriranje naslovov MAC, omogociti dostop do
brezzi¢nega omrezja.

+ Moznost Reject (Zavrni) izberite, Ce Zelite napravam, ki so
na seznamu za filtriranje naslovov MAC, prepreciti dostop do
brezzi¢nega omrezja.

4. Na seznamu naslovov MAC za filtriranje kliknite gumb Add
(Dodaj) in vnesite naslov MAC brezZicne naprave.
5. Kliknite Apply (Uporabi).

61



62

4.1.5 Nastavitev protokola RADIUS

Nastavitev RADIUS (Remote Authentication Dial In User Service)
zagotavlja dodatno raven varnosti, e za nacin preverjanja
pristnosti izberete WPA-Enterprise, WPA2-Enterprise ali radius z
802.1x.

Wireless - RADIUS Setting

F e — ‘This section allows you fo set up additional parameters for authorizing wireless clients through RADIUS server. It is required

B sirotection Band

{77\ Adaptive Qos Server IP Address

z ServerPort
A Traffic Analyzer

P Game Boost
K usB Application
& nicloud20

Advanced Settings.

S Wireless

Nastavitve protokola RADIUS za brezzi¢no omrezje
konfigurirate tako:
1. Preverite, ali je nacin preverjanja pristnosti v usmerjevalniku

nastavljen na WPA-Enterprise, WPA2-Enterprise ali radius z
802.1x.

OPOMBA: Navodila za konfiguracijo nacina preverjanja pristnosti v
brezzi¢nem usmerjevalniku najdete v razdelku 4.1.1 Splosno.

2. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Wireless (Brezzicno omrezje) >
zavihek RADIUS Setting (Nastavitev RADIUS.

3. Izberite frekvencni pas.

4. V polje Server IP Address (Naslov IP streznika) vnesite naslov
IP streznika RADIUS.

5. V polje Server Port (Vrata streznika) vnesite vrata streznika.

6. V polje Connection Secret (Geslo za povezavo) vnesite geslo
za dostop do streznika RADIUS.

7. Kliknite Apply (Uporabi).



4.1.6 Profesionalno

Na zaslonu »Professional« (Profesionalno) so na voljo dodatne
moznosti konfiguracije.

OPOMBA: Priporo¢amo, da uporabite privzete vrednosti na tej strani).

Logout

Operation Mode: Wireless router

General WPS WDS  Wireless MAC Fiter

Wireless - Professional

2
&8 Guest Network

B serotection

{7} Adaptive aos

A Traffic Analyzer

@ Gome Boost

4K uss Application

& sicloud 20 Enable IGMP Snooping
w Mops)
Preamble Type
AMPOURTS
RS Threshold

DTMInenval

rsting

Enable WM APSD

Na zaslonu Professional Settings (Profesionalne nastavitve)
lahko konfigurirate te nastavitve:

« Band (Pas): izberite frekvencni pas, za katerega bodo
uporabljene profesionalne nastavitve.

« Omogodiradio: izberite Yes (Da), da omogocite brezzicno
omrezje. izberite No (Ne), da onemogocite brezzicno
omrezje.
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General WPS WDS Wireless MAC Filter RADIUS Setting Professional

Wireless - Professional

Clock
Format

24-hour ~ Alow [ Deny

System Time Mon, Feb 20 14:10:02 1

SelectAll  Sun Mon Tue Wed Thu Fri
00 ~ 01
01 ~ 02
02 ~03
03 ~ 04
04 ~ 05
05 ~ 06
06 ~ 07
07 ~ 08
08 ~ 09
09 ~ 10
10~11
11 ~12
12~13
13~14
14 ~15
15~ 16
16 ~ 17
17 ~18
18 ~ 19
19 ~ 20
20 ~ 21
21 ~ 22
22 ~23
23 ~ 24

Cancel

Enable wireless scheduler (Omogoci brezzicni
razporejevalnik): Izberete lahko 24-urno ali 12-urno

obliko zapisa ure. Barva v tabeli oznacuje Allow (Dovoli) ali
Deny (Zavrni). Kliknite posamezen okvir¢ek, da spremenite
nastavitve ure za dneve v tednu, ko zakljucite, pa kliknite OK
(Vredu).

Nastavi loceno dostopno tocko: z nastavitvijo lo¢ene
dostopne tocke brezzicnim napravam v omrezju preprecite
medsebojno komunikacijo. Ta funkcija je uporabna, ¢e

se vaSemu omrezju pogosto pridruzujejo gostje ali ga
zapuscajo. Izberite Yes (Da), da omogocite to funkcijo, ali No
(Ne), da jo onemogocite.

Hitrost vecvrstnega oddajanja (Mb/s): izberite hitrost
prenosa prek vecvrstnega oddajanja ali kliknite Disable
(Onemogoci), da izklopite hkratni enojni prenos.

Trajanje preverjanja: s trajanjem preverjanja dolocite ¢as, ki
ga usmerjevalnik porabi za cikli¢no preverjanje redundance
(CRC). CRC je nacin za zaznavanje napak med prenosom



podatkov. Izberite Short (Kratko) za obremenjeno brezzicno
omrezje z veliko omreznega prometa. Izberite Long
(Kratko), Ce brezzi¢no omrezje sestavljajo starejse brezzi¢ne
naprave.

Prag RTS: izberite nizjo vrednost za prag RTS (zahteva za
posiljanje), Ce Zelite izboljsati brezzi¢no komunikacijo v

obremenjenem ali hrupnem brezzi¢nem omrezju z veliko
omreznega prometa in Stevilnimi brezzi¢nimi napravami.

Interval DTIM: interval DTIM (Delivery Traffic Indication
Message) ali signal za prenos podatkov je asovni interval,
preden je signal poslan brezzi¢ni napravi v stanju mirovanja,
ki oznacuje, da podatkovni paket ¢aka na dostavo. Privzeta
vrednost je tri milisekunde.

Interval signala: interval signala je ¢as med enim
intervalom DTIM in naslednjim intervalom. Privzeta vrednost
je 100 milisekund. Za nestabilne brezzi¢ne povezave ali
naprave, ki gostujejo v tujem omrezju, izberite nizjo vrednost
zaintervala signala.

Omogodi rafalni prenos: ¢e omogocite rafalni prenos,
izboljSate hitrost prenosa med brezzi¢nim usmerjevalnikom
in napravami 802.11g.

Omogoc¢i WMM APSD: WMM APSD (Wi-Fi Multimedia
Automatic Power Save Delivery) omogocite, Ce Zelite
izboljsati porabo energije v brezzi¢nih napravah. Izberite
Disable (Onemogoci), da izklopite WMM APSD.
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4.2 Lokalno omrezje

4.2.1 Naslov IP lokalnega omrezja

Na zaslonu »LAN IP« (Naslov IP lokalnega omrezja) lahko
spremenite nastavitve naslova IP lokalnega omrezja za brezzi¢ni
usmerjevalnik.

OPOMBA: Vse spremembe, ki jih naredite v naslovu IP lokalnega
omrezja, bodo uporabljene tudi v nastavitvah streznika DHCP.

Logout Reboot

peration Mode: Wireless router Firmware Version: SSID:

LANIP DHCPServer Route IPTV  Switch Control

LAN -LAN IP

Configure the LAN setting of

Nastavitve naslova IP lokalnega omrezja spremenite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > LAN (Lokalno omrezje) > zavihek
LAN IP (Naslov IP lokalnega omrezja).

2. Spremenite podatke v poljih IP address (Naslov IP) in Subnet
Mask (Maska podomrezja).

3. Ko koncate, kliknite Apply (Uporabi).



4.2.2 Streznik DHCP

Brezzi¢ni usmerjevalnik uporablja streznik DHCP za samodejno
dodelitev naslovov IP v omrezju. Za odjemalce v svojem omreZzju
lahko navedete obseg naslovov IP in ¢as zakupa.

sus

e Quick Internet
4 sewp

General

By wen

T G

B serotection

{77} Adaptive gos

A raffic Analyzer

g Game Boost

4K usB Appiication

& sicloud 2.0
3

5 & 6

<
3
2

© Firewan
A Administration

[Z smmion

LANIP  DHCP Server

LAN - DHCP Server

1P Pool Starting Address 192.168.1.2
1P Pool Ending Address 192.168.1.254
Lease tme 86400

Default Gateway

DNS and WINS Server Setting

DN Server

WINS Server

Enable Manual Assignment

Enable Manual Assignment ®ves Ono
Manually Assigned IP around the DHCP list (Max Limit : 64)

1AC Address)

Streznik DHCP konfigurirate tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > LAN (Lokalno omrezje) > zavihek
DHCP Server (Streznik DHCP).

2. V polju Enable the DHCP Server (Omogoci streznik DHCP)
izberite Yes (Da).

3. V polje z besedilom Domain Name (Ime domene) vnesite ime
domene za brezzi¢ni usmerjevalnik.

4. V polje IP Pool Starting Address (Zacetni naslov skupine
naslovov IP) vnesite zacetni naslov IP.
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5. V polje IP Pool Ending Address (Kon¢ni naslov skupine

naslovov IP) vnesite kon¢ni naslov IP.

6. V polju Lease Time (Cas zakupa) navedite ¢as v sekundah,

ko potece dodeljeni naslov IP. Ko naslov doseze to ¢asovno

omejitev, streznik DHCP dodeli nov naslov IP.

OPOMBE:

Priporo¢amo, da pri dolo¢anju obsega naslovov IP naslov IP vnesete
v obliki 192.168.1.xxx (kjer je xxx lahko poljubna stevilka med 2 in
254).

Zacetni naslov skupine naslovov IP ne sme biti ve¢ji od konénega
naslova skupine naslovov IP.

7. Vrazdelek DNS and Server Settings (Nastavitve sistema

DNS in streznika) po potrebi vnesite naslov IP streznika DNS in
streznika WINS.

Brezzi¢ni usmerjevalnik lahko tudi ro¢no dodeli naslove IP
napravam v omrezju.V polju Enable Manual Assignment
(Omogoci ro¢no dodelitev) izberite Yes (Da), Ce Zelite naslov
IP dodeliti dolo¢enim naslovom MAC v omreZju. Na seznam
streznika DHCP za ro¢no dodelitev lahko dodate najvec 32
naslovov MAC.



4.2.3 Usmerjanje

Ce omreZje uporablja ve¢ brezzi¢nih usmerjevalnikov, lahko
nastavite usmerjevalno tabelo za skupno rabo iste internetne
storitve.

OPOMBA: Priporo¢amo, da privzete nastavitve usmerjanja spremenite
le, ¢e dobro poznate usmerjevalne tabele.

v = b Logout Reboot

Operation Mode: Wireless router Fimware Version: SSID: ASUS 26 ASUS 56

4" Quick Internet
4 Setwp

LANIP DHCPServer ~Route IPTV  Switch Control
General

iy Network Map LAN - Route
B cuestietwork you to add routing rules into _ It is useful if you c
ﬁ AiProtection
{7 Adaptive Qos
AVE Traffic Analyzer

Metic  interace  Add/Delete
PS8 Game Boost

K usB Application

& nicloud 20
-3

Usmerjevalno tabelo lokalnega omrezja konfigurirate tako:

1.

V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > LAN (Lokalno omrezje) > Route
(Usmerjanje).

. V polju Enable static routes (Omogoci staticne smeri)

izberite Yes (Da).

. Na seznam Static Route List (Seznam stati¢nih smeri) vnesite

podatke o omrezju za druge dostopne tocke ali voz[js¢a.
Kliknite gumb Add (Dodaj) [€) ali Delete (1zbrisi) €l, da
dodate napravo na seznam ali jo odstranite z njega.

. Kliknite Apply (Uporabi).
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4.2.41PTV

Brezzi¢ni usmerjevalnik podpira povezavo s storitvami IPTV prek
ponudnika internetnih storitev ali lokalnega omrezja. Na zavihku
»IPTV« so na voljo nastavitve, ki jih potrebujete za konfiguracijo
moznosti IPTV, VoIP, veCvrstno oddajanje in UDP za svojo storitev.
Za podrobnejse informacije o storitvi se obrnite na ponudnika
internetnih storitev.

&Ry Network Map

S5 Guest Network
ﬁ AiProtection
{77\ Adaptive Qos
A Trafiic Analyzer
P=§ Game Boost
4K uss Application
& sicloud 2.0

Advanced Settings

S Wireless

——

Logout Reboot
Operation Mode: Wireless router Firmware Version: SSID: ASUS 26 ASUS 56

LANIP DHCPServer Route | IPTV  Switch Control

LAN - IPTV

To watch IPTV, the WAN port must be connected to the Intemet. Please go to WAN - Dual WAN to confirm that WAN port is
assigned to primary WAN.

‘Select ISP Profile
Choose IPTV STB Port
= =
Use DHCP routes
Enable mulicast routing (IGMP Proxy)

rwarding (IGMP

UDP Proxy (Udpxy)



4.3 Prostrano omrezje
4.3.1 Internetna povezava

Na zaslonu »Internet Connection« (Internetna povezava) lahko
konfigurirate nastavitve za razli¢ne vrste povezave s prostranim
omrezjem.

1sus
B Network Map WAN - Internet Connection

B cuest Network supports several connection types to WAN (wide area network). These types are selected from the dropdown menu beside WAN

‘Connection Type. The setting fields differ depending on the connection type you selected.

B irrotection Configure the Ethemet WAN settings of

Basic Config
{77\ Adaptive Qos
WAN Connection Type
M Traffic Analyzer

Enable WAN

PR Game Boost Enable NAT
4K usB Application Enable UPNP  UPnP FAQ

& nicioud 2.0 e
Connectto DN Server automatically
Account Settings
Autenticaton
‘Special Requirement from ISP
Host Name

MAC Address

Q Firewan

‘Spoof LAN TTL value

A Administration

Nastavitve povezave s prostranim omrezjem konfigurirate tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > WAN (Prostrano omrezje) > Internet
Connection (Internetna povezava).

2. Konfigurirajte spodnje nastavitve. Ko koncate, kliknite Apply
(Uporabi).

+ Vrsta povezave s prostranim omrezjem: |zberite vrsto
ponudnika internetnih storitev. Izberete lahko Automatic
IP (Samodejni IP), PPPoE, PPTP, L2TP ali Fixed IP
(Nespremenljivi IP). Ce usmerjevalnik ne more pridobiti
veljavnega naslova IP ali ¢e ne veste, katero vrsto povezave
s prostranim omreZjem morate uporabiti, se obrnite na
ponudnika internetnih storitev.

«  Omogoci prostrano omrezje: izberite Yes (Da), e Zelite
usmerjevalniku dovoliti dostop do interneta. Izberite No (Ne),
da onemogocite dostop do interneta.
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Omogoci NAT: NAT (prevajanje omreznega naslova) je
sistem, v katerem z enim javnim naslovom IP (IP prostranega
omrezja) omogocite dostop do interneta odjemalcem omrezja
z zasebnim naslovom IP v lokalnem omrezju. Naslov [P
posameznega odjemalca omreZja je shranjen v tabelo sistema
NAT in je uporabljen za usmerjanje dohodnih podatkovnih
paketov.

Omogoci UPnP: UPnP (Universal Plug and Play) omogoca,

da prek omreZja z naslovi IP z osrednjim nadzorom prek
prehoda ali brez njega nadzorujete ve¢ napravam (na primer
usmerjevalnike, TV-sprejemnike, stereo sisteme, igralne
konzole in mobilne telefone). UPnP poveze racunalnike

vseh oblikovnih faktorjev in tako zagotovi celovito omrezje,

ki omogoca oddaljeno konfiguracijo in prenos podatkov.

Ce uporabljate UPnP, bo nova omreZna naprava odkrita
samodejno. Ko naprave vzpostavijo povezavo z omrezjem, jih
lahko oddaljeno konfigurirate tako, da podpirajo programe
P2P, interaktivno igranje iger, videokonference in spletne ali

proxy streznike. UPnP za razliko od posredovanja vrat, pri

katerem morate ro¢no konfigurirati nastavitve vrat, samodejno
konfigurira usmerjevalnik tako, da sprejme dohodne povezave
in preusmeri zahteve v dolocen racunalnik v lokalnem omrezju.

Vzpostavi povezavo s streznikom: temu usmerjevalniku
omogoca, da pri ponudniku internetnih storitev samodejno
pridobi naslov IP straznika DNS. Streznik DNS je gostitelj v
internetu, ki prevede internetna imena v Stevilske naslove IP.
Preverjanje pristnosti: ta element lahko dolocijo nekateri
ponudniki internetnih storitev. Obrnite se na svojega
ponudnika internetnih storitev in po potrebi izpolnite to polje.
Ime gostitelja: v to polje lahko vnesete ime gostitelja
usmerjevalnika. To je po navadi posebna zahteva ponudnika
internetnih storitev. Ce je ponudnik internetnih storitev vasemu
racunalniku dodelil ime gostitelja, vnesite to ime v to polje.



Naslov MAC: Naslov MAC (nadzor dostopa do medija)
je enoli¢ni identifikator vase omreZne naprave. Nekateri
ponudniki internetnih storitev nadzorujejo naslove MAC
omreznih naprav, ki vzpostavljajo povezavo z njihovimi
storitvami, in zavrnejo vse neznane naprave, ki poskusijo
vzpostaviti povezavo. Ce Zelite prepreciti teZave zaradi
neregistriranega naslova MAC, naredite to:

+ Obrnite se na ponudnika internetnih storitev in posodobite

naslov MAC, ki je povezan s storitvijo ponudnika internetnih
storitev.

+ Podvojite ali spremenite naslov MAC brezzi¢nega
usmerjevalnika ASUS tako, da se bo ujemal z naslovom MAC
prejsnje omrezne naprave, ki jo je ponudnik internetnih
storitev prepoznal.

DHCP query frequency (Frekvenca poizvedbe DHCP):
Spremeni nastavitve intervala odkrivanja DHCP, da prepreci
preobremenitev streznika DHCP.
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4.3.2 Dvojni WAN

Brezzi¢ni usmerjevalnik ASUS zagotavlja podporo za dvojni WAN.
Funkcijo dvojnega omrezja WAN lahko nastavite na enega od teh
dveh nacinov:
+ Failover Mode (Nacin preklopa na drugo omrezje ob
nedelovanju): ta nacin izberite, Ce Zelite za nadomestni
dostop do omrezja uporabiti drugo omrezje WAN.

+ Load Balance Mode (Nacin uravnavanja obremenitve): ta
nacin izberite, e Zelite optimizirati pasovno $irino, skrajsati
odzivni ¢as in prepreciti preobremenitve s podatki za
primarno in sekundarno povezavo WAN.

v — o] Logout Reboot
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4.3.3 Odpiranje vrat

Z odpiranjem obsega vrat za dolocen ¢as odprete vnaprej
dolocena dohodna vrata, in sicer vsakic, ko odjemalec v lokalnem
omrezju poslje zahtevo za odhodno povezavo na dolocena vrata.
Odpiranje vrat je uporabljeno v teh primerih:

« Vet lokalnih odjemalcev potrebuje posredovanje vrat za isti
program ob razli¢nem casu.

+ Program zahteva uporabo dolo¢enih dohodnih vrat, ki se
razlikujejo od odhodnih vrat.

5SS u = v

- e
" Quick Internet

4 seup
DMZ  DDNS NaT
Passthrough
Sy Network Map WAN - Port Trigger

9
25 Guest Network

Port Trigger allows you to temporariy open data ports when LAN devices require unvestricted access to the Intemet. There are
ning incomi

ﬂ AiProtection
{77\ Adaptive Qos
N Traffic Analyzer

m ot Bost Enable Port Trigger ®ves ONo
Wel-Known Applications Please select
* USB Application
Trigger Port List (Max Limit: 32) (F)
-
@ Aicloud 2.0
Description Pr

Advanced Settings. No data in table.

Apply

Odpiranje vrat nastavite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > WAN (Prostrano omrezje) > Port
Trigger (Odpiranje vrat).

2. V polju Enable Port Trigger (Omogoci sprozilec vrat) potrdite
polje Yes (Da).

3. V polju Well-Known Applications (Dobro znani programi)
izberite priljubljene igre in spletne storitve, ki jih zelite dodati
na seznam sprozilcev vrat
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4. Vtabelo Trigger Port List (Seznam vrat sprozilcev) vnesite te

5.

vrat na seznam. Kliknite gumb Delete (Izbrisi) (
odstranite sprozilec vrat s seznama.

informacije:
Opis: vnesite kratko ime ali opis storitve.

Vrata za odpiranje: navedite vrata za odpiranje, za katera
Zelite odpreti dohodna vrata.

Dohodna vrata: navedite dohodna vrata za prejemanje
dohodnih podatkov iz interneta.

Protokol: izberite protokol, in sicer TCP ali UDP.

Kliknite Add (Dodaj) (), da dodate informaci‘eEo sprozilcu
), da

6. Ko koncate, kliknite Apply (Uporabi).

OPOMBE:

Odjemalski racunalnik pri vzpostavljanju povezave s streznikom IRC
poslje zahtevo za odhodno povezavo prek obsega sprozilca vrat
66660-7000. Streznik IRC odgovori tako, da preveri uporabnisko
ime in ustvari novo povezavo z odjemalskim racunalnikom prek
dohodnih vrat.

Ce je odpiranje vrat onemogoceno, usmerjevalnik prekine povezavo,
ker ne more dolociti, kateri racunalnik zahteva dostop do streznika
IRC. Ce je odpiranje vrat omogoceno, usmerjevalnik dodeli dohodna
vrata za prejemanje dohodnih podatkov. Ta dohodna vrata se
zaprejo, ko pretece nastavljeni ¢as, ker usmerjevalnik ne more
zaznati, kdaj se je program zaprl.

Odpiranje vrat dovoli uporabo dolocene storitve in dolo¢enih
dohodnih vrat samo enemu odjemalcu v omreZzju hkrati.

Istega programa ne morete uporabiti za odpiranje vrat v ve¢
racunalnikih hkrati. Usmerjevalnik samo posreduje vrata nazaj v
zadnji racunalnik in tako poslje usmerjevalniku zahtevo/sprozilec.



4.3.4 Navidezni streznik/posredovanje vrat

Posredovanje vrat je nain usmerjanja omreznega prometa iz
interneta na dolocena vrata ali dolocen obseg vrat v eno ali ve¢
naprav v lokalnem omreZju. Ce nastavite posredovanje vrat v
usmerjevalniku, racunalnikom, ki nimajo vzpostavljene povezave z
omrezjem, omogocite dostop do dolocenih storitev v racunalniku
v omrezju.

OPOMBA: Ko omogocite posredovanje vrat, usmerjevalnik ASUS
blokira nezelen dohodni promet iz interneta in dovoli odgovore samo
na odhodne zahteve lokalnega omreZja. Odjemalec omreZja nima
neposrednega dostopa do interneta in obratno.

: SSID: 26 <
T — fersion:  SSID: ASUS 26 ASUS 56
4 sewp

Vi r/ port DMZ  DDNS NAT
Trigger orwardin Passthrough

&l Network Map WAN - Virtual Server / Port Forwarding
S8 Guest Network

B arotection

{7\ Adaptive Qos

A Traffic Analyzer

4§ Game Boost

K UsB Application

& ricloud 2.0

Posredovanje vrat nastavite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > WAN (Prostrano omrezje) > Virtual
Server / Port Forwarding (Navidezni streznik/posredovanje
vrat).

2. V polju Enable Port Forwarding (Omogodi vrata za
posredovanje) potrdite polje Yes (Da).
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3. V polju Famous Server List (Seznam znanih streznikov)
izberite vrsto storitve, ki jo Zelite uporabiti.

4. V polju Famous Game List (Seznam znanih iger) izberite
znano igro, ki jo Zelite igrati. Ta element navaja vrata, ki jih
morate izbrati, da omogocite pravilno delovanje izbrane znane
spletne igre.

5. Vtabelo Port Forwarding List (Seznam vrat za
posredovanje) vnesite te informacije:

« Ime storitve: vnesite ime storitve.

« Obseg vrat: e Zelite dolociti obseg vrat za odjemalce v istem
omrezju, vnesite ime storitve, obseg vrat (npr. 10200:10300),
naslov IP lokalnega omreZja, polja »Local Port« (Lokalna vrata)
pa ne izpolnite. Obseg vrat lahko vnesete v razli¢nih oblikah,
na primer obseg vrat (300:350), posamezna vrata (566, 789) ali
mesano (1015:1024, 3021).

OPOMBE:

. Ce je omrezni pozarni zid onemogocen in ste za obseg vrat streznika
HTTP v prostranem omrezju izbrali nastavili vrata 80, pride do
spora med streznikom HTTP/spletnim streznikom in spletnim
uporabniskim vmesnikom usmerjevalnika.

OmreZje uporablja vrata za izmenjavo podatkov; vsaka vrata pa
imajo doloceno Stevilko vrat in dolo¢eno opravilo. Vrata 80 tako
uporablja protokol HTTP. Dolo¢ena vrata lahko uporablja le en
program ali storitev hkrati. Zato pride do napake, ¢e dva racunalnika
Zelita hkrati dostopati do podatkov prek istih vrat. Tako na primer ne
morete nastaviti posredovanja vrat za vrata 100 za dva ra¢unalnika
hkrati.

+ Lokalni IP: vnesite naslov IP lokalnega omrezja odjemalca.

OPOMBA: Ce Zelite zagotoviti pravilno delovanje posredovanja vrat, za
lokalnega odjemalca uporabite stati¢ni naslov IP. Podrobnosti najdete v
razdelku 4.2 Lokalno omrezje




Lokalna vrata: vnesite dolocena vrata za prejemanje
posredovanih paketov. Ce Zelite dohodne pakete preusmeriti
na dolocen obseg vrat, polja ne izpolnite.

Protokol: izberite protokol. Ce niste prepri¢ani, izberite BOTH
(OBA).

6. Kliknite Add (Dodaj) (), da dodate informaci'eﬁ sprozilcu

vrat na seznam. Kliknite gumb Delete (Izbrisi) (
odstranite sprozilec vrat s seznama.

), da

7. Ko koncate, kliknite Apply (Uporabi).

Preverjanje, ali je bilo posredovanje vrat uspesno
konfigurirano:

PrepriCajte se, da je streznik ali program nastavljen in da
pravilno deluje.

Potrebujete odjemalca z dostopom do interneta, ki nima
vzpostavljene povezave z lokalnim omrezjem (odjemalec
interneta). Ta odjemalec ne sme imeti vzpostavljene povezave
z usmerjevalnikom ASUS.

V odjemalcu interneta za dostop do streznika uporabite
naslov IP prostranega omreZja usmerjevalnika. Ce ste uspe$no
nastavili posredovanje vrat, boste lahko dostopali do datotek
ali programov.

Razlike med odpiranjem vrat in posredovanjem vrat:

Odpiranje vrat deluje tudi, Ce niste nastavili doloCenega
naslova IP lokalnega omrezja. Za razliko od posredovanja vrat,
ki zahteva statiCen naslov IP lokalnega omrezja, odpiranje vrat
omogoca dinamicno posredovanje vrat z usmerjevalnikom.
Vnaprej doloceni obsegi vrat za dolocen cas sprejemajo
dohodne povezave. Odpiranje vrat omogoca, da programi,

ki po navadi zahtevajo ro¢no posredovanje vrat vsakemu
racunalniku v omrezju, delujejo v vec racunalnikih.

Odpiranje vrat zagotavlja vecjo varnost kot posredovanje vrat,
saj so dohodna vrata odprta le za dolocen ¢as. Odprta so le
takrat, ko program prek vrat za odpiranje vzpostavi odhodno
povezavo.
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4.3.5 Podomrezje DMZ

Navidezno podomrezje DMZ razkrije odjemalca v internetu in
mu tako omogodi, da sprejme vse dohodne pakete, usmerjene v
lokalno omrezje.

Dohodni promet iz interneta je po navadi zavrzen in je usmerjen
v doloc¢enega odjemalca le, Ce je v omrezju konfigurirano
posredovanje vrat oz. odpiranje vrat. Pri konfiguraciji podomreZzja
DMZ odjemalec omrezja sprejme vse dohodne pakete.

Nastavite podomrezje DMZ, ¢e potrebujete odprta dohodna vrata
ali zelite gostovati domenski, spletni oz. e-postni streznik.

POZOR: Ce v odjemalcu odprete vsa vrata za dostop do interneta, bo
omrezje bolj izpostavljeno zunanjim napadom. Upostevajte, da uporaba
podomrezja DMZ predstavlja dolocena varnostna tveganja.

Podomrezje DMZ nastavite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > WAN (Prostrano omrezje) > zavihek
DMZ (Podomrezje DMZ).

2. Konfigurirajte spodnjo nastavitev. Ko koncate, kliknite Apply
(Uporabi).

+ Naslov IP razkrite postaje: Vnesite naslov IP lokalnega
omreZzja odjemalca, ki zagotavlja storitev DMZ in njeno
razkritje internetu. Prepricajte se, da je v odjemalcu streznika
nastavljen staticen naslov IP.

Podomrezje DMZ odstranite tako:

1. 1z polja z besedilom IP Address of Exposed Station (Naslov
IP razkrite postaje) izbrisite naslov IP lokalnega omrezja
odjemalca.

2. Ko koncate, kliknite Apply (Uporabi).



4.3.6 DDNS

Nastavitev sistema DDNS (dinamicni sistem DNS) vam omogoca
dostop do usmerjevalnika zunaj omrezja prek storitve DDNS ASUS
ali druge storitve DDNS.

V= Logout Reboot English v

F o Quick Tnternet Operation Mode: Wireless router Firmware Version: SSID; ASUS 26 ASUS 56 R
4 sewp
Dual Port irtual Server / Por oz | NAT
WAN Trigger orwardin Passthrough

&t Network Map

onnect to the wireless router, even witha
is embedded with the ASUS DDNS

9
2N CGuest Network

ﬂ AiProtection :
e /43 up. a: ns1ookup. php to reach your intemet

{77} Adaptive o5

“The wircless router cures ivate WAN IP address
T This router may be in the nvironment and DDNS service cannot work in fhis environment
A Tratfic Analyzer

P came Boost

Enable the DDNS Client O Yes ® No

Server Wue. ASUS. COM

4K uss Application . ey inthe name  asuscommeom

P
@& Aicloud2.0 OO

Advanced Settings

Sistem DDNS nastavite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > WAN (Prostrano omrezje) > zavihek
DDNS (Sistem DDNS).

2. Konfigurirajte spodnje nastavitve. Ko koncate, kliknite Apply
(Uporabi).
+ Omogodi odjemalca sistema DDNS: sistemu DDNS
omogocite dostop do usmerjevalnika ASUS prek imena
sistema DNS in ne prek naslova IP prostranega omrezja.

+ Ime streznika in gostitelja: izberite ASUS DDNS ali drug
sistem DDNS. Ce Zelite uporabiti ASUS DDNS, vnesite ime
gostitelja v obliki xxx.asuscomm.com (xxx je ime vasega
gostitelja).

«  Ce Zelite uporabiti drugo storitev DDNS, kliknite »FREE TRIAL«
(BREZPLACEN PRESKUS) in se najprej registrirajte v spletu.
Izpolnite polja za uporabnisko ime, e-postni naslov in geslo
ter klju¢ DDNS.
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+ Omogocdi nadomestne znake: omogocite nadomestne
znake, e to zahteva storitev DDNS.

OPOMBE:
Storitev DDNS ne deluje, Ce:

«  Brezzi¢ni usmerjevalnik uporablja zasebni naslov IP prostranega
omrezja (192.168.x.x, 10.x.x.x ali 172.15.x.x) - oznaceno z rumeno.

« Jeusmerjevalnik v omreZzju, ki uporablja vec tabel NAT.

4.3.7 Prepustnost NAT

Prepustnost NAT omogoca, da povezava z navideznim zasebnim
omrezjem (VPN) usmerjevalniku omogoci dostop do odjemalcev
omrezja. Prepustnost PPTP, prepustnost L2TP, prepustnost IPsec in
prepustnost RTSP so privzeto omogoceni.

Ce Zelite omogo¢iti 0z. onemogoCiti nastavitve za prepustnost
NAT kliknite Advanced Settings (Dodatne nastavitve) > WAN
(Prostrano omrezje) > zavihek NAT Passthrough (Prepustnost
NAT). Ko koncate, kliknite Apply (Uporabi).
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4.4 IPv6

Ta brezzi¢ni usmerjevalnik podpira naslavljanje IPv6 - sistem, ki
podpira vec naslovov IP. Ta standard 3e ni dovolj razsirjen. Obrnite
se na ponudnika internetnih storitev in ga vprasajte, ali vasa
internetna storitev podpira protokol IPv6.

=t Logout Reboot

i : Wireless router : s 2 5
I"v Quick Internet Operation Mode: Wireless router Firmware Version: ID: ASUS_2G ASUS 56
etup

IPv6

Configure the IPV6 Inemet setting of
IPV6 FAQ

Basic Config
Connection type
{7} Adaptive Qos

A~ Traffic Analyzer

Na Game Boost

Protokol IPv6 nastavite tako:

1.

3.
4.

V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > IPv6.

. Izberite moznost v polju Connection Type (Vrsta povezave).

Moznosti konfiguracije se razlikujejo glede na izbrano vrsto
povezave.

Vnesite nastavite lokalnega omrezja in sistema DNS za IPv6.
Kliknite Apply (Uporabi).

OPOMBA: Za podrobnosti o protokolu IPv6 za svojo internetno storitev
se obrnite na ponudnika internetnih storitev.
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4,5 Streznik VPN

Zasebno javno omrezje (VPN) zagotavlja varno komunikacijo z
oddaljenim racunalnikom ali oddaljenim omrezjem prek javnega
omrezja, kot je internet.

OPOMBA: Preden nastavite povezavo VPN, potrebujete naslov IP ali
domensko ime streznika VPN, do katerega Zelite dostopati.

v — Logout Reboot

R o it Operation Mode: wireless router Firmware Version: = SSID: ASUS_2G ASUS_ 56
/' sewp
VPN Server VPN Client
General

&y Network Map VPN Server - PPTP PPTP OpenVPN
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Enable PPTP VPN Server
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VPN Details
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Network Place (Samba) Support
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To use the VPN
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(5) Add a new PPTP VPN connection and the VPN server
(6) 1f your WAN IP address is dynami ai

Add [ Delete

Q@ Firewan

Dostop do streznika VPN nastavite tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > VPN Server (Streznik VPN).

2. V polju Enable VPN Server (Omogocdi streznik VPN) izberite
Yes (Da).

3. Naspustnem seznamu VPN Details (Podrobnosti o strezniku
VPN) izberite Advanced Settings (Dodatne nastavitve), Ce
Zelite konfigurirati dodatne nastavitve streznika VPN, kot je
podporo za oddajanje, preverjanje pristnosti, Sifriranje MPPE in
obseg naslovov IP odjemalca.

4. V polju Network Place (Samba) Support (Podpora za
omrezno mesto (Samba)) izberite Yes (Da)

5. Vnesite uporabnisko ime in geslo za dostop do streznika VPN.
Kliknite gumb.

6. Kliknite Apply (Uporabi).



4.6 Pozarnizid

Brezzi¢ni usmerjevalnik lahko uporabljate kot poZarni zid za
omrezje.

OPOMBA: Funkcija pozarnega zidu je privzeto omogocena.

4.6.1 Splosno

Osnovne nastavitve pozarnega zidu konfigurirate tako:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Firewall (Pozarni zid)> General
(Splosno).

2. Poleg moznosti Enable Firewall (Omogoci pozarni zid)
izberite Yes (Da).

3. Zazascito Enable DoS (Omogoci zavrnitev storitve) izberite
Yes (Da), da zacitite omrezje pred napadi za zavrnitev storitve,
toda ta nastavitev bo morda vplivala na ucinkovitost delovanja
usmerjevalnika.

4, Nadzirate lahko tudi pakete, poslane med povezavami
krajevnega in prostranega omrezja. V razdelku z zabelezenimi
vrstami paketov izberite Dropped (Zavrzeno), Accepted
(Sprejeto) ali Both (Oboje).

5. Kliknite Apply (Uporabi).

4.6.2 Filter URL

Dolocite lahko kljuéne besede ali spletne naslove, Ce Zelite
prepreciti dostop do dolocenih URL-jev.

OPOMBA: Osnova filtra URL predstavlja poizvedba DNS. Ce je omrezni
odjemalec Ze dostopil do spletnega mesta, kot je http://www.abcxxx.
com, to spletno mesto ne bo blokirano (predpomnilnik DNS v sistemu
shrani Ze obiskana spletna mesta). Tezavo odpravite tako, da najprej
pocistite predpomnilnik DNS in nato nastavite filter URL.
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Nastavitev filtra URL:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Firewall (Pozarni zid)> URL Filter
(Filter URL).

2. Poleg moznosti »Enable URL Filter« (Omogoci filter URL)
izberite Enabled (Omogoceno).

3. Vnesite URL in kliknite gumb .
4. Kliknite Apply (Uporabi).

4.6.3 Filter klju¢nih besed

S filtrom kljucnih besed blokirate dostop do spletnih mest, ki
vkljuujejo navedene klju¢ne besede.

: ASUS 26 ASUS 56

General  URL Filter  Keyword Filter ~ Network Services Filter  IPv6 Firewall

&y Network Map Firewall - Keyword Filter

B i Keyword Filter allows you to block the clients' access to webpages containing the specified keywords.
Limitations of the fitering function

B werorecion 1. Compressed webpages that use HTTP compression technology cannot be filtered. See_here for more details.

2. Https webpages cannot be filtered.

{77\ Adaptive gos <
Basic Config

A Traffic analyzer Enable Keyword Filter ® Enabled O Disabled

PR Game Boost Keyword Filter List (Max Limit : 64)

Keyword Fitter List Add /Delete

()

& uss Application

& sicloud2.0

Nastavitev filtra klju¢nih besed:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Firewall (Pozarni zid) > Keyword
Filter (Filter kljucnih besed).

2. Poleg moznosti »Enable Keyword Filter« (Omogoci filter
klju¢nih besed) izberite Enabled (Omogoceno).



3. Vnesite besedo ali besedno zvezo in kliknite gumb Add
(Dodaj).

4. Kliknite Apply (Uporabi).

OPOMBE:

« Osnova filtra klju¢nih besed predstavlja poizvedba DNS. Ce je
omrezni odjemalec Ze dostopil do spletnega mesta, kot je http://
www.abcxxx.com, to spletno mesto ne bo blokirano (predpomnilnik
DNS v sistemu shrani Ze obiskana spletna mesta). Tezavo odpravite
tako, da najprej pocistite predpomnilnik DNS in nato nastavite filter
kljucnih besed.

+  Spletnih strani, ki uporabljajo stiskanje HTTP, ni mogoce filtrirati. S
filtrom klju¢nih besed prav tako ni mogoce blokirati strani HTTPS.

4.6.4 Filter omreznih storitev

S filtrom omreznih storitev blokirate izmenjavo paketov v lokalnem
in prostranem omrezju ter onemogocite omreznim odjemalcem
dostop do dolocenih spletnih storitev, kot sta Telnet ali FTP.

o7 quick Internet
4 Setp
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&y Network Map Firewall - Network Services Filter

s The Network Services filer blocks the LAN to WAN packet exchanges and restricts devices from using specific network
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Nastavitev filtra omreznih storitev:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Firewall (Pozarni zid) > Network
Service Filter (Filter omreznih storitev).

2. Poleg polja »Enable Network Services Filter« (Omogoci filter
omreznih storitev) izberite Yes (Da).

3. Izberite vrsto filtra. Black List (Seznam blokiranih) - blokira
doloc¢ene omrezne storitve. White List (Seznam omogocenih)
omeji dostop na le doloCene omrezne storitve.

4, Dolocite datum in ¢as, ko bodo filtri aktivni.

5. Ce Zelite filtrirati omreZno storitey, vnesite IP vira, IP cilja, obseg
vrat in protokol. Kliknite gumb .

6. Kliknite Apply (Uporabi).

4.6.5 Pozarni zid IPv6

Brezzi¢ni usmerjevalnik ASUS privzeto blokira ves nezelen
dohodni promet. Funkcija pozarnega zidu IPvé dovoli dohodni
promet z doloCenih storitev v vasem omrezju.

47 Quick Internet

4 sewp
General
&y Network Map Firewall - IPv6 Firewall

ey Al outbound t from IPV6 hosts on your LAN is allowed, as well as related inbound traffic. Any other inbound traffic
e.

must be

B Awrotection You can traffc from any remote host. A subnet can also be specified.
(2001:1111:2222:3333/64 for example)

{7} adaptive Qos Basic Config

. Enable Pv6 Firewall Oves ®no
AF traffic Analyzer

PR Game Boost
Inbound Firewall Rules (Max Limit : 128)

K s ropiication SovcoName  Remole DR

Famous Server List please select v

&
@n Aicioud 2.0




4.7 Skrbnistvo

4.7.1 Nacin delovanja
Na strani z nacini delovanja lahko izberete ustrezni nacin za svoje

omrezje.
Nnsus

4 Setwp

St Network Map
2
2N Guest Network

B nirrotection

{77 Adaptive gos

A Traffic Analyzer

PSR came Boost

4K usB Application

& sicioud 2.0

nced Settings

ID: ASUS 26 ASUS 56

Restore/Save/Upload Setting  Feedback Notification

Administration - Operation Mode

supports several operation modes to meet different requirements. Please select the mode that match your situation.

© Wireless router mode (Default)  ® Access Point(AP) mode  ® Media Bridge

Nastavitev nacina delovanja:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Administration (Skrbnistvo) >
Operation Mode (Nacin delovanja).

2. Izbirate lahko med temi nacini delovanje:

+ Nacin brezzi¢nega usmerjevalnika (privzeto): V tem
nacinu se brezzi¢ni usmerjevalnik poveze z internetom in
razpolozljivim napravam v lokalnem omrezju omogoca
dostop do interneta.

« Nacin dostopne tocke: VV tem nacinu usmerjevalnik v
obstojeCem omrezju ustvari novo brezzicno omrezje.

+ Predstavnostni most: Za to nastavitev potrebujete dva
brezzi¢na usmerjevalnika. Drugi usmerjevalnik deluje kot
predstavnostni most za razlicne naprave, kot so pametni
televizorji in igralne konzole, ki jih lahko prikljucite prek
ethernetnega kabla.

3. Kliknite Apply (Uporabi).

OPOMBA: Ce zamenjate nacin, se bo usmerjevalnik znova zagnal.
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4.7.2 Sistem

Na strani System (Sistem) lahko konfigurirate nastavitve
brezzicnega usmerjevalnika.
Sistemske nastavitve:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > Administration (Skrbnistvo) >
System (Sistem).

2. Konfigurirate lahko te nastavitve:

Spremeni geslo za prijavo v usmerjevalnik: Geslo in ime za
prijavo v brezzi¢ni usmerjevalnik spremenite tako, da vnesete
novo ime in geslo.

Delovanje gumba WPS: Z gumbom WPS brezzi¢nega
usmerjevalnika lahko aktivirate WPS.

Casovno obmogje: Izberite ¢asovno obmocje za omrezje.

Streznik NTP: Brezzi¢ni usmerjevalnik lahko dostopa do
streznika NTP, da sinhronizira ¢as.

Omogoci Telnet: Kliknite Yes (Da), Ce Zelite v omrezju
omogociti storitve Telnet. Ce Zelite onemogociti storitve
Telnet, kliknite No (Ne).

Nacin preverjanja pristnosti: [zberete lahko protokol HTTP,
HTTPS ali oba in tako zavarujete dostop do usmerjevalnika.

Omogoci spletni dostop iz prostranega omrezja:

Izberite Yes (Da) in tako napravam, ki nimajo vzpostavljene

povezave z omrezjem, omogocite dostop do nastavitev GUI

brezzicnega usmerjevalnika. Ali pa izberite No (Ne), Ce zelite
prepreciti dostop.

Dovoli le dolocen IP: Kliknite Yes (Da), Ce zelite dolociti
naslove IP naprav, ki imajo omogocen dostop do nastavitev
GUI brezzicnega usmerjevalnika iz prostranega omrezja.

Seznam odjemalcev: Vnesite naslove IP omreznih naprav,
ki lahko dostopajo do nastavitev brezzicnega usmerjevalnika
iz prostranega omrezja. Ta seznam se bo uporabil, Ce ste

za moznost Only allow specific IP (Dovoli le dolocen IP)
izbrali Yes (Da).

3. Kliknite Apply (Uporabi).
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4.7.3 Nadgradnja vdelane strojne opreme

OPOMBA: Najnovejso razli¢ico vdelane programske opreme lahko
prenesete z ASUS-ovega spletnega mesta http://www.asus.com

Nadgradnja vdelane programske opreme:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings (Dodatne
nastavitve) > Administration (Skrbnistvo) > Firmware Upgrade
(Nadgradnja vdelane programske opreme).

2. Vpolju New Firmware File (Nova datoteka vdelane programske
opreme) kliknite Browse (Prebrskaj) in poiscite preneseno
datoteko.

3. Kliknite Upload (Nalozi).

OPOMBE:

+ Ko je nadgradnja koncana, pocakajte, da se sistem znova zazene.

«  Cenadgradnja ni uspela, brezzi¢ni usmerjevalnik samodejno preklopi
v nacin zasilnega delovanja, lu¢ka LED na spredniji plos¢i pa zacne
pocasi utripati. Podrobnosti o obnovitvi sistema najdete v razdelku 5.2
Obnovitev vdelane programske opreme.
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4.7.4 Obnovitev/shranjevanje/nalaganje nastavitev
Obnovitev/shranjevanje/nalaganje nastavitev:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings (Dodatne
nastavitve) > Administration (Skrbnistvo) > Restore/
Save/Upload Setting (Obnovitev/shranjevanje/nalaganje
nastavitev).

2. Izberite opravila, ki jih Zelite izvesti:

« Usmerjevalnik obnovite na privzete tovarniske nastavitve tako,
da v potrditvenem sporocilu kliknete Restore (Obnovi) in nato
$e OK (V redu).

. Ce Zelite shraniti trenutne nastavitve sistema, kliknite Save
(Shrani), izberite mapo, kamor Zelite shraniti datoteko, in kliknite
Save (Shrani).

. Ce Zelite nastavitve obnoviti na stanje, kakréno je v shranjeni
datoteki z nastavitvami sistema, kliknite Browse (Prebrskaj), da
poisCete datoteko, in nato Se Upload (Nalozi).

OPOMBA: Ce naletite na tezave, naloZite najnovejso razli¢ico vdelane
programske opreme in konfigurirajte nove nastavitve. Usmerjevalnika ne
obnovite na njegove privzete nastavitve.




4.8 Sistemski dnevnik

V sistemskem dnevniku so shranjene dejavnosti omreZzja.

OPOMBA: Sistemski dnevnik se ponastavi, ko znova zazenete
usmerjevalnik ali ga ugasnete.

Ogled sistemskega dnevnika:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite Advanced Settings
(Dodatne nastavitve) > System Log (Sistemski dnevnik).

2. Dejavnosti v omrezju si lahko ogledate na teh zavihkih:
+ Splosni dnevnik

+ Najemi DHCP

+ Brezzi¢ni dnevnik

« Posredovanje vrat

+ Tabela za usmerjanje

v — 8= Logout Reboot English

,,,7, P Operation Mode: Wireless router Firmware Version: SSID: ASUS 26 ASUS 56

GeneralLog  WirclessLog ~DHCPleases IPv6 RoutingTable Port Forwarding ~Connections

General
Network Map System Log - General Log

e This page shows the detailed system's activities

System Time Wed, Feb 22 10:14:40 2017
AiProtection
0 days 2 hours 55 minute(s) 31 seconds

Adaptive QoS
Traffic Analyzer

? Liscening on
P came Boost 5 S A
: . 42mmor £ sreatart. firewall
g 2 i Flow Cache HW accaleration disabled.~[[0n
4K usB Application
miniupnpd[3016] :

& ricloud 0

Advanced Settings

Wireless

LAN

Refresh
@ Firewan
fA  Administration

[ System Log
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5 Pripomocki

OPOMBE:

Prenesite in namestite pripomocke brezZi¢nega usmerjevalnika s
spletne strani ASUS:

« Device Discovery v1.4.7.1 na http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/
LiveUpdate/Release/Wireless/Discovery.zip

« Firmware Restoration v1.9.0.4 na http://dlcdnet.asus.com/pub/
ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Rescue.zip

+ Windows Printer Utility v1.0.5.5 na http://dlcdnet.asus.com/pub/
ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Printer.zip

«  Pripomocki niso zdruZljivi z operacijskim sistemom v racunalnikih MAC.

5.1 Odkrivanje naprav

Odkrivanje naprav je pripomocek za prostrana omrezja druzbe
WLAN za odkrivanje brezzicnega usmerjevalnika ASUS; omogoca
pa vam tudi konfiguriranje nastavitev brezzi¢nih omrezij.

OPOMBA: Ko usmerjevalnik nastavite na nacin dostopne tocke, morate
uporabiti pripomocek za odkrivanje naprav, s katerim boste pridobili
naslov IP usmerjevalnika.




5.2 Obnovitev vdelane programske opreme

Obnovitev vdelane programske opreme se uporabi za brezzi¢ni
usmerjevalnik ASUS, pri katerem ni bilo mogoce dokoncati
nadgradnje. Pripomocek nalozi navedeno vdelano programsko
opremo. To lahko traja okrog stiri minute.

& Firmware Restoration

Filenarme: I| Browse...

~ Status —
After locating the firmware file, click Upload.

Upload | Close

POMEMBNO: Preklopite v zasilni nacin usmerjevalnika in 3ele nato
zazenite pripomocek za obnovitev vdelane programske opreme.

OPOMBA: Ta funkcija ni zdruzljiva z operacijskim sistemom v
racunalnikih MAC.

Zagon nacina zasilnega delovanja in uporaba pripomocka za

obnovitev vdelane programske opreme:

1. Izkljucite napajanje brezzicnega usmerjevalnika.

2. Na zadnji strani pridrzite gumb za ponastavitev in so¢asno
znova prikljucite napajanje brezzi¢nega usmerjevalnika.
Spustite gumb za ponastavitev, ko lucka LED na spredniji

strani zaCne pocasi utripati (usmerjevalnik je preklopil v nacin
zasilnega delovanja).

3. Vracunalniku dolocite stati¢ni IP in za nastavitve TCP/IP
uporabite te informacije:
Naslov IP: 192.168.1.x
Maska podomrezja: 255.255.255.0

4, Zazenite pripomocek Firmware Restoration (Obnovitev
vdelane programske opreme).
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5. Navedite datoteko vdelane programske opreme in kliknite
Upload (Nalozi).

OPOMBA: To ni pripomocek za nadgradnjo vdelane programske
opreme in ga ni mogoce uporabiti za delujo¢ brezzi¢ni usmerjevalnik
ASUS. Obicajne nadgradnje vdelane programske opreme se izvede prek
spletnega vmesnika. Preberite 4. poglavje: Konfiguracija dodatnih
nastavitev.

5.3 Nastavitev tiskalniskega streznika

5.3.1 Skupna raba tiskalnika ASUS EZ

Pripomocek za skupno rabo tiskalnika ASUS EZ omogoca, da
tiskalnik USB prikljucite na vrata USB brezzicnega usmerjevalnika
in nastavite tiskalniski streznik. Tako bodo omrezni odjemalci
lahko brezzi¢no tiskali in opti¢no prebirali datoteke.

V= Logout Reboot

: 5 Operation Mode: Wireless router Firmware Version: ~SSID: ASUS 26 ASUS 56
" Quick Internet
4 Setp

General USB Application

t% Network Map To remove the hard disk from the router, click the USB icon at the upper right comer of your screen.

9
B8 Guest Network
the USB disk through the Internet.

B serotection

> _ and Servers

77\ Adaptive Qos
, FTP and Network Place

(Samba).

A Traffic Analyzer

NQ Game Boost Network nter Server

supports two methods:
(2) LPR to share

K USE Application

@& sicoud20

Advanced Settings. K itcl ise 3 3G/4G USB wireless
as a USB modem.

S wireless

Time Machine
Enable Time Machine functionality

Download Master
PC-free download manager.
Instanl

OPOMBA: Funkcija tiskalniSkega streznika je omogocena v sistemih
Windows® XP, Windows® Vista in Windows® 7.




Nastavitev nacina za skupno rabo tiskalnika EZ:

1. V podoknu za krmarjenje kliknite General (Splosno) > USB
Application (Program USB) > Network Printer Server
(Omrezni tiskalniski streznik).

2. Ce Zelite prenesti pripomocek za omrezni tiskalnik, kliknite
Download Now! (Prenesi).

ses

4" Quick Internet
4 Setwp

General

B, Network Map
1
25 Guestnetwork

B serotection

{77} Adaptive Qos

A Traffic Analyzer

P4 Game toost

K 050 moviemion

Logout Reboot English

Operation Mode: Wireless router Firmware Version: SSID: ASUS 26 ASUS 5G

Network Printer Server @

‘The network printer server supports two methods: (1) ASUS EZ printer sharing (2) LPR to share printer.

- ASUS EZ printer sharing (Windows OS only) FAQ Download Now?
- Use LPR protocol to sharing printing FAQ (Windows)
+ Use LPR protocol to sharing printing FAQ (MAC)

OPOMBA: Pripomocek za omrezni tiskalnik je zdruZljiv s sistemi
Windows® XP, Windows® Vista in Windows® 7. Ce Zelite pripomocek
namestiti v sistemu Mac OS, izberite Use LPR protocol for sharing
printer (Za skupno rabo tiskalnika uporabi protokol LPR).

3. Razsirite preneseno datoteko in kliknite ikono tiskalnika, da
zazenete namestitveni program omreznega tiskalnika.

Printer.exe

Extuncting Files . 7
4

The contents of this package are being extracted.

Please wait while the InstallShield Wizard extracts the files needed to install ASUS
Printer Setup Utility on your computer, This may take a few moments,

Extracting UsbService64.exe. ..

Next > Cancel
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4, Sledite navodilom na zaslonu za nastavitev strojne opreme in
nato kliknite Next (Naprej).

— ~- -
Printer Setup Utility

This utility will
router throu
router and pows

5. Pocakajte nekaj minut, da se zaetna namestitev dokonca.
Kliknite Next (Naprej).

6. Kliknite Finish (Dokon¢aj), da dokoncate namestitev.



7. Ce Zelite namestiti gonilnik tiskalnika, sledite navodilom za
operacijski sitem Windows".

Welcome to the Found New
Hardware Wizard
‘windows will search for current and updated software by

looking on your computer, on the hardware installation CD, ar on
the “windows Update 'web site [with your permission).

Read our privacy policy

Can "indows connect to ‘windows Update to search for
zoftware?

() es, this time only
()Yes, now and every time | connect a device
() Mo, nat this time

Click Mest to continue

< Back Mext > Cancel

8. Po koncani namestitvi gonilnika tiskalnika lahko omrezni
odjemalci zacnejo uporabljati tiskalnik.

*& Printers and|Faxes

Help

Toals

File

< | (=] l.‘-ﬁ /- ) Search u_j_‘ Folders v

%2 Printers and Faxes v ‘ ﬂ G0

-~ \
2 0 Canon MP140 series Printer
a

@ Ready

Edit  view Favarites

Address

Printer Tasks

[Z] Add a printer
&5 Setup Faxing

See Also

ﬂ Troubleshook printing
@) Get help with printing

Other Places

@ contral Panel
'y, Scanners and Cameras
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5.3.2 Uporaba protokola LPR za skupno rabo tiskalnika

Tiskalnik lahko daste v skupno rabo z racunalniki z namesc¢enim
sistemom Windows® ali MAC prek protokola LPR/LPD (Line Printer
Remote/Line Printer Daemon).

Skupna raba tiskalnika LPR
Skupna raba tiskalnika LPR:

1. Na namizju racunalnika s sistemom Windows® kliknite Start
(Zacetek) > Devices and Printers (Naprave in tiskalniki)
> Add a printer (Dodajanje tiskalnika), da zaZzenete Add
Printer Wizard (Carovnika za dodajanje tiskalnikov).

(UJ{) [ » controlPenel » Hardware.and Sound » Devices and Printers

4 Devices (5)

— B - | e

S & p | —
ASUS GAMING ASUS PMLTTS. DT 101 G2 ENGLISH-PC USB Keyboard
MOUSE GX850

4 Printers and Faxes (2)

2. Izberite Add a local printer (Dodaj lokalni tiskalnik) in nato
kliknite Next (Naprej).

) = Add Printer

What type of printer do you want to install?

2 Add a local printer
Use this option only if you don't have a USE printer. (Windows autematically installs USE printers
when you plug them in))

2 Add a network, wireless or Bluetooth printer
WMake sure that your computer is connected to the network, ar that your Bluetooth or wireless
printer is tuned on,




3. Izberite Create a new port (Ustvari nova vrata) in moznost
Type of Port (Vrsta vrat) nastavite na Standard TCP/IP Port
(Standardna vrata TCP/IP). Kliknite New Port (Nova vrata).

@ (= Add Printer

Chaose a printer port

A printer port is a type of connection that allows your computer to exchange information with a printer,

Use an existing port: LPTL: (Printer Port)

@ Create a new port

Type of port: Standard TCP/IP Port =
Conl

4. V polje Hostname or IP address (Ime gostitelja ali naslov IP)
vnesite naslov IP brezzicnega usmerjevalnika in nato kliknite
Next (Naprej).

@ e Add Printer
Type a printer hostname or IP address
Device type: TCP/IP Device
Hostname or [P address: 19216811
Port name: 19216811
(] Query the printer and autematically select the driver to use
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. Izberite Custom (Po meri) in kliknite Settings (Nastavitve).

@ (s Add Printer

Additional port information required

The device is not found on the network. Be sure that:

1. The device is turned on.

2. The network is connected.

3. The device s properly configured.

4. The address on the previous page is correct.

If you think the address is not correct, click Back to return to the previous page. Then correct the

address and perform another search on the network. If you are sure the address is correct, select the
device type below.

Device Type

® Standard | Generic Network Card

Cancel

6. Protocol (Protokol) nastavite na LPR.V polje Queue Name

(Ime ¢akalne vrste) vnesite LPRServer (Streznik LPR) in
kliknite OK (V redu).

Configure Standard TCP/IP Port Monitor ==

Por Settings |

Port Name: 19216811

Printer Name or IP Address: 19216811

Protacol

Raw Settings

9100

LPR Settings

Queue Name: LPRServer

R Byte Counting Enabled

SNMP Status Enabled

public

1




7. Kliknite Next (Naprej), da dokoncate nastavitev standardnih
vrat TCP/IP.

@ = Add Printer

Additional port information required

The device is not found on the network. Be sure that:

The device is tumed on.

The netwerk is connected

The device is propery configured

The address on the previous page is correct.

If you think the address is not carrect, click Back to return to the previous page. Then correct the
address and perform another search on the network, I you are sure the address is correct, select the
device type below,

Device Type
Standard | Generic Network Card

@ Custom Settings.

8. Namestite gonilnik tiskalnika, ki je naveden na seznamu z
modeli proizvajalca. Ce tiskalnika ni na seznamu, kliknite Have
Disk (Imam plosco), da rocno namestite gonilnike tiskalnika s
CD-ja ali datoteke.

@ = Add Printer

Install the printer driver
Choose your printer from the list. Click Windows Update to see more models.

/

To install the driver from an installation CD, click Have Disk.

Manufacturer || printers &
Kyocera [5] Lexmark X422 (MS)
Lanier 5] Lexmark X543 PS (MS)
Lok
Microsoft _ || ElLexmark X642¢ (M) I
ainn et veas. e

51 This driver s digitally signed. [ Windows Update | [ Have Disk...

Tell me why driver signing is impertant
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9. Kliknite Next (Naprej), da sprejmete privzeto ime tiskalnika.

) Ex3)
& = AddPinter

Type a printer name

Printer name: [Lexmark X544 PS (MS)]

This printer will be installed with the Lexmark X544 PS (MS) driver.

Cancel

10.  Kliknite Finish (Dokoncaj), da dokoncate namestitev.

&) = Add Printer

You've successfully added Lexmark X544 PS (MS)

To check if your printer is working properly, or to see troubleshooting information for the printer, print a
test page.

Print a test page
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5.4 Nadzornik prenosov

Nadzornik prenosov je pripomocek, s katerim lahko prenasate
datoteke, tudi e je prenosnik ali naprava izklopljena.

OPOMBA: Ce Zelite uporabiti nadzornika prenosov, priklju¢ite napravo
USB na brezzi¢ni usmerjevalnik.

Uporaba nadzornika prenosov:

1. Kliknite General (Splo$no) > USB application (Program
USB) > Download Master (Nadzornik prenosov) in prenesite
pripomocek ter ga samodejno namestite.

OPOMBA: Ce imate ve¢ pogonov USB, izberite napravo USB, v katero
Zelite prenesti datoteke.

2. Ko je prenos dokonc¢an, kliknite ikono nadzornika prenosov, da
zazenete pripomocek.

3. Opravilo prenosa dodate tako, da kliknete Add (Dodaj).

7sSGS Logout

0Transfers  Alll Downloading| Seeding| Paused Finished $0KBps ¥ 0KBps

4. |zberite vrsto prenosa, npr. BitTorrent, HTTP ali FTP. Ce Zelite
zaceti prenos, navedite datoteko torenta ali spletni naslov.

OPOMBA: Podrobnosti o odjemalcu Bit Torrent najdete v razdelku 5.4.1
Konfiguriranje nastavitev odjemalca Bit Torrent.
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5. Za konfiguriranje dodatnih nastavitev uporabite podokno za
krmarjenje.

General Setting

5.4.1 Konfiguriranje nastavitev prenosa prek odjemalca
Bit Torrent

Enable DHT to activate rackerless torrent downloading
actvites.

Apply

Konfiguriranje nastavitev za prenos prek odjemalca
BitTorrent:

1. V podoknu za krmarjenje nadzornika prenosov kliknite Bit
Torrent, da zazenete stran Bit Torrent Setting (Nastavitve za
Bit Torrent).

2. Izberite dolo¢ena vrata za opravilo prenosa.

3. Ce zelite prepreiti zasedenost omreZja, v razdelku Speed
Limits (Omejitve hitrosti) omejite najvecjo dovoljeno hitrost
prenosa in nalaganja.

4. Omejite lahko Stevilo dovoljenih omreznih vrstnikov in
omogocite 0z. onemogocite Sifriranje datotek med prenosi.



5.4.2 Nastavitve NZB

Za prenos datotek NZB lahko nastavite streznik USENET. Ko
vnesete nastavitve USENET, kliknite Apply (Uporabi).

NZB Setting

‘Sefup USENET server o download NZ8 files:

USENET Server

USENET Server Port
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6 Odpravijanje tezav

V tem poglavju so resitve za morebitne tezave z usmerjevalnikom.
Ce naletite na teZave, ki niso navedene v tem poglavju, obii¢ite
ASUSOVO spletno mesto za podporo na:
https://www.asus.com/support/, kjer so na voljo dodatne
informacije o izdelku in kontaktni podatki ASUSOVE tehni¢ne
podpore.

6.1 Odpravljanje osnovnih tezav
Ce imate teZave z usmerjevalnikom, najprej izvedite osnovne
korake v tem razdelku in 3ele nato zacnite iskati dodatne resitve.

Nadgradite vdelano programsko opremo na najnovejso

razlicico.

1. ZaZenite spletni grafi¢ni uporabniski vmesnik. Kliknite zavihek
Advanced Settings (Dodatne nastavitve) > Administration
(Skrbnistvo) > Firmware Upgrade (Nadgradnja vdelane
programske opreme). Kliknite Check (Preveri), da preverite,
ali je na voljo najnovejsa vdelana programska oprema.

2. Ce je najnovejsa vdelana programska oprema na voljo, obii¢ite
ASUSOVO globalno spletno mesto na http://www.asus.
com/Networks/Wireless Routers/RTAC86U/#download, da
prenesete najnovejso vdelano programsko opremo.

3. Na strani Firmware Upgrade (Nadgradnja vdelane
programske opreme) kliknite Browse (Prebrskaj) in poiscite
datoteko s vdelano programsko opremo.

4. Kliknite Upload (Nalozi), da nalozite vdelano programsko
opremo.

Znova zazenite omrezje, in sicer vtem zaporedju:
Izklopite modem.

Odklopite modem.

Izklopite usmerjevalnik in racunalnike.
Prikljucite modem.

Vklopite modem in pocakajte 2 minuti.
Vklopite usmerjevalnik in pocakajte 2 minuti.

N ok W -

Vklopite racunalnike.



Preverite, ali so ethernetni kabli ustrezno prikljuceni.

Ce je ethernetni kabel, ki povezuje usmerjevalnik in modem,
pravilno prikljucen, sveti dioda LED prostranega omreZzja.

Ce je ethernetni kabel, s katerim je vklopljeni ratunalnik
prikljucen na usmerjevalnik, pravilno prikljucen, sveti ustrezna
dioda LED lokalnega omrezja.

Preverite, ali je nastavitev brezzicnega omrezja v vasem
racunalniku ustrezna.

Ko vzpostavite brezzi¢no povezavo med racunalnikom in

usmerjevalnikom, morate zagotoviti, da so ime brezzi¢nega
omrezja (SSID), nacin Sifriranja in geslo pravilni.

Preverite, ali so nastavitve omrezja pravilne.
+ Vsak omrezni odjemalec mora imeti veljaven naslov IP. ASUS

priporoca, da za dodeljevanje naslovov IP racunalnikom v

omrezju uporabite streznik DHCP brezzi¢nega usmerjevalnika.

Nekateri ponudniki kabelskih modemov zahtevajo, da
uporabite naslov MAC racunalnika, ki je bil najprej registriran
za ta racun. Naslov MAC si lahko ogledate na strani Network
Map (Zemljevid omrezja) > Clients (Odjemalci) v spletnem
graficnem uporabniskem vmesniku in postavite kazalec miske
na napravo v razdelku Client Status (Stanje odjemalca).

= Logout Reboot

R e Operation Mode: Wireless router Firmware Version: S8
Setup.

7 4

Client status
General

&b Network Map

>
S8 Guest Network

Wired (1) Wireless (1)

B nrrotection

{77\ Adaptive Qos

Security level:
A Teaffic Analyzer Open System &

g Game Boost

Fr—
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6.2 Pogosta vprasanja

Ne morem dostopati do graficnega uporabniskega
vmesnika za usmerjevalnika prek spletnega brskalnika

. Ceimate vzpostavljeno Zi¢no povezavo, preverite ethernetni

kabel in stanje LED, kot je opisano v prejsnjem odseku.

Prepricajte se, da uporabljate ustrezne podatke za prijavo.
Privzeto tovarnisko ime in geslo za prijavo sta »admin/adminc.
Pri vnasanju informacij za prijavo zagotovite, da ste izklopili
funkcijo Caps Lock.

Izbrisite piskotke in datoteke v spletnem brskalniku. Ce
uporabljate Internet Explorer 8, upostevajte ta navodila:

1. Zazenite Internet Explorer

i X X " Internet Options (-7l

8 N kllknlte TOO'S (OI’Odja) General | Seaurity | Privacy | Content | Connections | Programs | Advanced |
> Internet Options

v . /.? To create home page tabs, type sach address on its own line.
(Internetne moznosti). v

2. Na ZaVihku General [ useaurent | [ usedefault | [ Useblank

(Splosno) v razdelku s s
Browsing history O i i e
(Zgodovina brskanja)

kliknite Delete... (Izbrisi ...), | ==
izberite Temporary Internet | 7~

Tabs

) Change search defaults. Settings

Files (Zac¢asne internetne o g sen [

datoteke) in Cookies

(Piskotki) ter nato kliknite e tewwm [ Tex et

Delete (Izbrisi). —
OPOMBE:

Ukazi za brisanje pisSkotkov in datotek se razlikujejo glede na spletne
brskalnike.

Onemogocite nastavitve streznika proxy, preklicite klicno povezavo
in nastavite nastavitve TCP/IP, ¢e Zelite samodejno pridobiti naslove
IP. Ve¢ podrobnosti najdete v 1. poglavju tega uporabniskega
priro¢nika.

Prepricajte se, da uporabljate ethernetne kable CAT5e ali CAT6.




Odjemalec ne more vzpostaviti brezzicne povezave z
usmerjevalnikom.

OPOMBA: Ce imate tezave pri vzpostavljanju povezave s 5 GHz
omrezjem, zagotovite, da vasa naprava deluje v obmocju 5Ghz oz.
omogoca dvopasovne funkcije.

+ lzven dosega:

«  Pomaknite usmerjevalnik blizje brezzi¢énega odjemalca.

«  Prilagodite smer anten usmerjevalnika, kot je opisano v
razdelku 1.4 Izbiranje mesta za namestitev usmerjevalnika.

« Streznik DHCP je onemogocen:

1. ZaZenite spletni grafi¢ni uporabniski vmesnik. Kliknite General
(Splosno) > Network Map (Zemljevid omrezja) > Clients
(Odjemalci) in poiscite napravo, ki jo zelite prikljuciti na
usmerjevalnik.

2. Cenaprave niv razdelku Network Map (Zemljevid omrezja),
kliknite Advanced Settings (Dodatne nastavitve) > LAN
(Lokalno omrezje) > DHCP Server (Streznik DHCP) in Basic
Config (Osnovna konfiguracija) ter za moznost Enable the
DHCP Server (Omogoci streznik DHCP) izberite Yes (Da).

Logout Reboot

Operation Mode: Wireless router Fimware

LANIP | DHCPServer Route IPTV

LAN - DHCP Server

192.168.1.254

86400

AddDelete

®
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SSID je skrit. Ce naprava lahko pois¢e SSID-je drugih
usmerjevalnikov, SSID-ja vaSega usmerjevalnika pa ne najde,
kliknite Advanced Settings (Dodatne nastavitve) > Wireless
(Brezzi¢no) > General (Splosno), za Hide SSID (Skrij SSID)
izberite No (Ne) ter izberite Auto (Samodejno) v razdelku
Control Channel (Nadzor kanala).

V= Logout Reboot

[ | Operation Mode: Wireless router Fimware Version:  SSID: ASUS ASUS_SG
" Quick Internet
Setup

General WPS Bridge  Wireless MACFilter RADIUS Setting  Professional

General

By Networicmap

>
&8 Guestnetwork

Wireless - General

Set up the wireless related information below.

2.acnz [

A ndaptive QoS ® ves O No

K uss application

& .
& hicloud 2.0

auto [ ® vigrrotection
Ghannel bandwidth 20/40 MHz
Gontol Channel |
Authentication Metnod open system

Advanced Settings

L
s o
[==rmpm WP Encryption -]

RN

Ce uporabljate kartico za brezzi¢no prostrano omrezje,
preverite, ali uporabljeni brezzi¢ni kanal ustreza kanalom, ki so
na voljo v vasi drzavi oz. obmocju. Ce temu ni tako, prilagodite
kanal, pasovno $irino kanala in brezzi¢ni nacin.

Ce 3e vedno ne morete vzpostaviti brezZi¢ne povezave z
usmerjevalnikom, ga ponastavite na privzete tovarniske
nastavitve. V graficnem uporabniskem vmesniku
usmerjevalnika, kliknite Administration (Skrbnistvo) >
Restore/Save/Upload Setting (Ponastavitev/shranjevanje/
nalaganje nastavitev) in nato Se Restore (Obnovi).

V= Logout Reboot

o Quick Intaret Operation Mode: Wireless router Fimware Version: SSID: ASUS 26 ASUS_ 56
4 seup

Operation Mode ~ System  Firmware Upgrade | Restore/Save/Upload Setting  Feedback  Notification
General

&ty Network Map Administration - Restore/Save/Upload Setting

SR GuestNetwork This function allows you to save current settings of to a file, or load settings from a file

Q _ . Factory default Restore
AiProtection

Save sefiing save

{77} Adaptive Qos

i Restore setting Upload ps S ilatied
WV Traffic Analyzer

P Game Boost

K usB Appiication

& nicloud 20




Dostop do interneta ni mogoc.

Preverite, ali usmerjevalnik lahko vzpostavi povezavo z
naslovom IP prostranega omrezja ponudnika internetnih
storitev. To naredite tako, da zazenete spletni graficni
uporabniski vmesnik, kliknete General (Splosno) > Network
Map (Zemljevid omrezja) in preverite Internet Status (Stanje
interneta).

Ce usmerjevalnik ne uspe vzpostaviti povezave z naslovom

IP prostranega omreZzja ponudnika internetnih storitev,
ponastavite omrezje, kot je opisano v razdelku Znova zazenite
omrezje, in sicer vtem zaporedju poglavja Odpravljanje
osnovnih tezav.

Internet status:
Connected

WAN IP: 192.168.0.146
DDNS: GO

Napravo je blokirala funkcija starSevskega nadzora. Kliknite
General (Splosno) > Parental Control (StarSevski nadzor) in
preverite, ali je naprava navedena na seznamu. Ce je naprava
navedena na seznamu Client Name (Ime naprave), odstranite
napravo zgumbom Delete (Izbrisi) ali prilagodite nastavitve
za upravljanje Casa.

Ce e vedno ne morete dostopati do interneta, znova zazenite
racunalnik in preverite naslov IP in naslov prehoda.

Preverite indikatorje stanja na modemu ADSL in na brezZicnem
usmerjevalniku. Ce dioda LED za prostrano omrezje na
brezzi¢tnem usmerjevalniku ne SVETI, preverite, ali so kabli
pravilno prikljuceni.

Pozabili ste SSID (ime omrezja) ali geslo omrezja

Prek Zicne povezave (ethernetnega kabla) nastavite nov SSID in
klju¢ za Sifriranje. Zazenite spletni grafi¢ni uporabniski vmesnik,
kliknite Network Map (Zemljevid omrezja), kliknite ikono
usmerjevalnika, vnesite nov SSID in kljuc za Sifriranje ter kliknite
Apply (Uporabi).

Ponastavite usmerjevalnik na privzete nastavitve. Zazenite
grafi¢ni uporabnidki vmesnik usmerjevalnika in kliknite
Administration (Skrbnistvo) > Restore/Save/Upload

Setting (Ponastavitev/shranjevanje/nalaganje nastavitev)
ter Restore (Obnovi). Privzeti racun za prijavo in geslo sta
»admin.
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Ponastavitev sistema na privzete nastavitve?

+ Kliknite Administration (Skrbnistvo) > Restore/Save/Upload
Setting (Ponastavitev/shranjevanje/nalaganje nastavitev)

in nato Restore (Obnovi).

Spodnje vrednosti so tovarniske privzete nastavitve:

Uporabnisko ime:
Geslo:
Omogoci DHCP:

Naslov IP:

Ime domene:

Maska podomrezja:
Streznik DNS 1:

Streznik DNS 2:

SSID (2,4 GHz):

SSID (5GHz) (SSID (5 GHz)):

admin
admin

Yes (Da) (Ce je kabel WAN
prikljucen)

192.168.1.1
(Prazno)
255.255.255.0
192.168.1.1
(Prazno)
ASUS_XX_2G
ASUS_XX_5G

Vdelane programske opreme ni bilo mogoce nadgraditi.

Zazenite nacina zasilnega delovanja in uporabite pripomocek

za obnovitev vdelane programske opreme. Navodila za uporabo
pripomocka za nadgradnjo vdelane programske opreme najdete v
razdelku 5.2 Obnovitev vdelane programske opreme.



Dostop spletnega graficnega uporabniskega vmesnika ni

mogo¢

Preden konfigurirate brezzi¢ni usmerjevalnik, v gostiteljskem
racunalniku in odjemalcih omrezja izvedite korake, opisane v tem

razdelku.

A. Onemogocite streznik proxy, ¢e je omogocen.

Windows® 7

1. Kliknite Start > Internet

Explorer, da zazenete brskalnik.

2. Kliknite Tools (Orodja) >

Internet options (Internetne

moznosti) > zavihek
Connections (Povezave) >
LAN settings (Nastavitve
lokalnega omrezja).

3. Na zaslonu z nastavitvami
lokalnega omrezja podistite
potrditveno polje Use a
proxy server for your LAN
(Uporabi proxy streznik
za lokalno omrezje).

4. Ko koncate, kliknite OK (V
redu).

bl ___________
[ [(Genera | Secunty| Prvacy, | Comtefl] Connections | froggams | Advanced ] ‘
I

,:9 To set up an Internet connection, dick
Setup.

Dial-up and Virtual Private Network settings —

3 Access RD Metwork Resources - Go to vpn.as|

[ addu.
Add VPH... ‘
Remove...
Choose Settings if you need to configure a praxy

server for a connection.

i — ] '

@ Never dial 3 connection
(2 Dial whenever a network connection is not present
(@) Always dial my default connection

Set default

Local Area Network (LAN) settings
LAN Settings do not apply to dial-up connections. LAN settings.
Choose Settings above for dial-up settings.

e el [ =
Local Area Network (LAN) Settings X ]
Pl Setting: e

Automatic configuration

Automatic configuration may override manual settings. To ensure the
use of manual settings, disable automatic configuration.

[T automatically detect settings

D Use automatic configuration script

Proxy server

] Use a proxy server for your LAN {These settings wil not apply to
dial-up or VPN connections).

pddress port: |80 Akl

Bypass proxy server for local addresses
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Operacijski sistem MAC

1. V brskalniku Safari kliknite Safari > Preferences (Nastavitve)

> Advanced (Dodatno) oo et o
> Change Settings L Rae A
(Spremeni nastavitve).

2. Na zaslonu »Network« o ——— \
(Omrezje) pocistite TRemmm———
potrditveno polje FTP | < v i | -
Proxy in Web Proxy SR
(HTTP) (Spletni proxy B :

(HTTP)). =

3. Ko koncate, kliknite
Apply NOW (Uporabi ¥ Use Passive FTP Mode (PASV) e
Zdaj)' L{“ Click the lock to prevent further changes. (CAssistme... )

OPOMBA: Podrobnosti o onemogocanju streznika proxy najdete v

pomodi za brskalnik.

B. Nastavitve protokola TCP/IP konfigurirajte tako, da

samodejno pridobijo naslov IP.

Windows® 7

1. Kliknite Start > Control U Esma propete ]
Panel (Nadzorna plosca) Networng | adrencaton|
> Network and Internet Cn?a::l:re\i PCle GEE Family Controller
(Omrezje in internet) > :

h
Network and Sharing Center T —
(Sredi$ée za omrezje in %éé’fﬁ:ﬂ?ﬁ:ﬁﬁiﬁ”*g
Skupno rabO) > Manage =] QF\E and Prirter Shanngfur Microsaft chm
network connections
(Upravljaj omrezne = *uﬂk'u.,,mm.umm Feerir
povezave). e

Description

2. Izberite Internet Protocol e e e o o
Version 4 (TCP/IPv4) :
(Internetni protokol razlic¢ica
4 (TCP/IPv4)) ali Internet ok Comn |

Protocol Version 6 (TCP/
IPv6) (Internetni protokol
razlic¢ica 6 (TCP/IPv6)) in klikn

ite Properties (Lastnosti).



3. Ce Zelite samodejno
pridobiti nastavitve naslova
IP za IPv4, potrdite polje
Obtain an IP address
automatically (Samodejno
pridobi naslov IP).

Ce Zelite samodejno
pridobiti nastavitve naslova
IP za IPv6, potrdite polje
Obtain an IPv6 address
automatically (Samodejno
pridobi naslov IPv6).

4, Ko koncate, kliknite OK (V
redu).

Operacijski sistem MAC

000

Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) Propertleﬁ\
Lo

[ 9 [omtiom]

General | Alternate Configuration

You can get IP settings assigned automatically if your network supports
this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator
for the appropriate IP settings.

| @ Obtain an IP address automatically I
) Use the following IP address:

(@) Obtain DNS server address automatically

i) Use the following DNS server addresses:

Validate settings upon exit

Advanced...

Coma ]

Network

1. Vzgornjem levem kotu
zaslona kliknite ikono
Apple €.

2. Kliknite System
Preferences (Sistemske
nastavitve) > Network
(Omrezje) > Configure
(Konfiguriraj).

3. Na kartici TCP/IP
izberite Using DHCP
(Uporabi streznik
DHCP) na spustnem
seznamu Configure IPv4
(Konfiguriraj IPv4).

4, Ko koncate, kliknite Apply N

« ™ al® @

Show All © Displays Sound | Network Startup Disk

Location: | Automatic

Show: | Built-in Ethernet

[ TCP/IP | PPPoE | AppleTalk | Proxies Ethernet

(UsmgDRCP_
I Configure IPva: | Using DHCP 5
IP Address: 192.168.182.103 ( Renew DHCP Lease )
Subnet Mask: 255.255.255.0 DHCP Client ID
f required)
Router: 192.168.182.250
DNS Servers: | 192.168.128.10 ©ptional)

Search Domains: (Optional)

IPv6 Address: fe£0:0000:0000:0000:0211:24ff:fe32:b18e

(" Configure IPv6 ©)

n = —
B Gl i fouk o pecvei orhes changes: Assist me Apply Now

ow (Uporabi zdaj).

OPOMBA: Podrobnosti o konfigur

aciji nastavitev protokola TCP/IP v

ra¢unalniku najdete v pomoci in podpori za operacijski sistem.
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C. Onemogocite povezavo na klic, ce je omogocena.

Windows® 7 EEE

[ General | Security [ Privacy | Conterf | Connections | fograms | Advanced |
o . | IS |
1. Kliknite Start > vlnternet . e ——
Explorer’ da Zazenete brSkalnIk' Dial-up and Virtual Private Network settings ——————————————
2. Kliknite Tools (orodja) > &3 Access RD Network Resources - Go to vpn.as| Add... ‘
. Add VPN.
Internet options (Internetne S R
moznosti) > zavihek
Connections (Povezave).
3. Potrdite polje Never dial oy ey
a connection (Nikoli ne o
vzpostavljaj povezave). || ssmemmy e

4. Ko koncate, kliknite OK (V redu). ‘

Set default

Ca J[ew ) w

OPOMBA: Podrobnosti o onemogocanju povezave na klic najdete v
pomodi za brskalnik.




Dodatki

Obvestila
ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our
commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able
to responsibly recycle our products, batteries, other components,
as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.
com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information
in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation,
Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products
at ASUS REACH website at

http://csr.asus.com/english/reach.aspx

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:
« This device may not cause harmful interference.

This device must accept any interference received, _
including interference that'may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
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energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and
receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment.

IMPORTANT! This device within the 5.15 ~ 5.25 GHz is restricted to
indoor operations to reduce any potential for harmful interference to
co-channel MSS operations.

WARNING! This equipment must be installed and operated in
accordance with provided instructions and the antenna(s) used for this
transmitter must be installed to provide a separation distance of at
least 20 cm from all persons and must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating
in conjunction with any other antenna or transmitter.



IMPORTANT NOTE

Radiation Exposure Statement: This equipment complies
with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance. To maintain
compliance with FCC exposure compliance requirement, please
follow operation instruction as documented in this manual. This
equipment should be installed and operated with minimum
distance 20cm between the radiator and your bodly.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive
2009/125/EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No
1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been conducted. When
the device is in Networked Standby Mode, its I/0 and network
interface are in sleep mode and may not work properly. To wake
up the device, press the Wi-Fi on/off, LED on/off, reset, or WPS
button.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003
and RSS-247.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must accept
any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below
the Industry Canada (IC) radio frequency exposure limits. The
ASUS Wireless Device should be used in such a manner such
that the potential for human contact during normal operation is
minimized.
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This device has been certified for use in Canada. Status of the
listing in the Industry Canada’s REL (Radio Equipment List) can be
found at the following web address:

http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Additional Canadian information on RF exposure also can be
found at the following web:

http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
Canada, avis d'Industry Canada (IC)

Cet appareil numérique de la classe B est conforme aux normes
ICES-003 et RSS-247 du Canada.

Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes : (1) cet
appareil ne doit pas créer d'interférences et (2) cet appareil doit
tolérer tout type d'interférences, y compris celles susceptibles de
provoquer un fonctionnement non souhaité de l'appareil.

Informations concernant I'exposition aux fréquences
radio (RF)

La puissance de sortie émise par I'appareil de sans | ASUS est
inférieure a la limite d’exposition aux fréquences radio d'Industry
Canada (IC). Utilisez I'appareil de sans | ASUS de fagcon a minimiser
les contacts humains lors du fonctionnement normal.

Ce périphérique est homologué pour l'utilisation au Canada.
Pour consulter I'entrée correspondant a I'appareil dans la liste
d’équipement radio (REL - Radio Equipment List) d'Industry
Canada rendez-vous sur:
http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant l'exposition
aux RF au Canada rendezvous sur :
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html



CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of
conformity is available at https://www.asus.com/support/.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/
EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No
1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been conducted. When
the device is in Networked Standby Mode, its I/0 and network
interface are in sleep mode and may not work properly. To wake
up the device, press the Wi-Fi on/off, LED on/off, reset, or WPS
button.

This equipment complies with EU radiation exposure limits set
forth for an uncontrolled environment. This equipment should be
installed and operated with minimum distance 20 cm between
the radiator & your body.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product
may cause radio interference, in which case the user may be
required to take adequate measures. Operation Channels: CH1~11
for N. America; Ch1~13 for Japan; CH1~13 for Europe (ETSI)

This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, FI, FR,
DE, GR, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK, SL, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH,
BG, RO, RT.
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All operational modes:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 5GHz:
802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20),
802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)

The frequency, mode and the maximum transmitted power in EU
are listed below:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.981 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 22.70 dBm
5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 22.77 dBm
5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCS0): 29.86 dBm

The device is restricted to indoor use only when operating in the
5150 to 5350 MHz frequency range.

AT BE BG Z DK EE FR

DE IS IE T EL ES | CY
Q LvV LI LT LU HU MT NL
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Precautions for the use of the device

a. Pay particular attention to the personal safety when use this
device in airports, hospitals, gas stations and professional
garages.

b. Medical device interference: Maintain a minimum distance
of at least 15 cm (6 inches) between implanted medical
devices and ASUS products in order to reduce the risk of
interference.



c¢. Kindly use ASUS products in good reception conditions in
order to minimize the radiation’s level.

d. Keep the device away from pregnant women and the lower
abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de I'appareil

a. Soyez particuliérement vigilant quant a votre sécurité
lors de I'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les
avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les
garages professionnels).

b. Evitez d'utiliser cet appareil a proximité de dispositifs
médicaux implantés. Si vous portez un implant
électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline,
neurostimulateurs...),veuillez impérativement respecter
une distance minimale de 15 centimetres entre cet appareil
et votre corps pour réduire les risques d'interférence.

c¢. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de
réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce
n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations,
notamment dans les parkings souterrains, dans les
ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement dans
un secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du
bas-ventre des adolescents.

Este equipamento nao tem direito a protecao contra
interferéncia prejudicial e nao pode causar interferéncia em
sistemas devidamente autorizados.

Para maiores informacdes, consulte o site da ANATEL
www.anatel.gov.br
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GNU General Public License

Licensing information

This product includes copyrighted third-party software licensed
under the terms of the GNU General Public License. Please see The
GNU General Public License for the exact terms and conditions

of this license. We include a copy of the GPL with every CD
shipped with our product. All future firmware updates will also be
accompanied with their respective source code. Please visit our
web site for updated information. Note that we do not offer direct
support for the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of
this license document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your
freedom to share and change it. By contrast, the GNU General
Public License is intended to guarantee your freedom to share
and change free software--to make sure the software is free for all
its users. This General Public License applies to most of the Free
Software Foundation’s software and to any other program whose
authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation
software is covered by the GNU Library General Public License
instead.) You can apply it to your programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not
price. Our General Public Licenses are designed to make sure that
you have the freedom to distribute copies of free software (and
charge for this service if you wish), that you receive source code or
can get it if you want it, that you can change the software or use



pieces of it in new free programs; and that you know you can do
these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid
anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the
rights. These restrictions translate to certain responsibilities for
you if you distribute copies of the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that
you have. You must make sure that they, too, receive or can get
the source code. And you must show them these terms so they
know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software,
and (2) offer you this license which gives you legal permission to
copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make
certain that everyone understands that there is no warranty for
this free software. If the software is modified by someone else and
passed on, we want its recipients to know that what they have is
not the original, so that any problems introduced by others will
not reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software
patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free
program will individually obtain patent licenses, in effect making
the program proprietary. To prevent this, we have made it clear
that any patent must be licensed for everyone’s free use or not
licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.

Terms & conditions for copying, distribution, & modification

0. This License applies to any program or other work which
contains a notice placed by the copyright holder saying it may

129



130

be distributed under the terms of this General Public License.
The “Program’, below, refers to any such program or work, and
a“work based on the Program” means either the Program or
any derivative work under copyright law: that is to say, a work
containing the Program or a portion of it, either verbatim or
with modifications and/or translated into another language.
(Hereinafter, translation is included without limitation in the
term “modification”) Each licensee is addressed as “you"

Activities other than copying, distribution and modification are
not covered by this License; they are outside its scope. The act
of running the Program is not restricted, and the output from
the Program is covered only if its contents constitute a work
based on the Program (independent of having been made by
running the Program). Whether that is true depends on what
the Program does.

. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s

source code as you receive it, in any medium, provided that
you conspicuously and appropriately publish on each copy
an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty;
keep intact all the notices that refer to this License and to the
absence of any warranty; and give any other recipients of the
Program a copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a
copy, and you may at your option offer warranty protection in
exchange for a fee.

. You may modify your copy or copies of the Program or any

portion of it, thus forming a work based on the Program, and
copy and distribute such modifications or work under the
terms of Section 1 above, provided that you also meet all of
these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent
notices stating that you changed the files and the date of any
change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that
in whole or in part contains or is derived from the Program or
any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all
third parties under the terms of this License.



¢) If the modified program normally reads commands
interactively when run, you must cause it, when started
running for such interactive use in the most ordinary way, to
print or display an announcement including an appropriate
copyright notice and a notice that there is no warranty (or
else, saying that you provide a warranty) and that users may
redistribute the program under these conditions, and telling
the user how to view a copy of this License. (Exception: if the
Program itself is interactive but does not normally print such
an announcement, your work based on the Program is not
required to print an announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole.

If identifiable sections of that work are not derived from the
Program, and can be reasonably considered independent and
separate works in themselves, then this License, and its terms,
do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections

as part of a whole which is a work based on the Program, the
distribution of the whole must be on the terms of this License,
whose permissions for other licensees extend to the entire
whole, and thus to each and every part regardless of who
wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest
your rights to work written entirely by you; rather, the intent is
to exercise the right to control the distribution of derivative or
collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on
the Program with the Program (or with a work based on the
Program) on a volume of a storage or distribution medium
does not bring the other work under the scope of this License.

. You may copy and distribute the Program (or a work based on
it, under Section 2) in object code or executable form under the
terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one
of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-
readable source code, which must be distributed under the
terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used
for software interchange; or,
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b) Accompany it with a written offer, valid for at least three
years, to give any third party, for a charge no more than your
cost of physically performing source distribution, a complete
machine-readable copy of the corresponding source code, to
be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a
medium customarily used for software interchange; or,

¢) Accompany it with the information you received as to the offer

to distribute corresponding source code. (This alternative is
allowed only for noncommercial distribution and only if you
received the program in object code or executable form with
such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of

the work for making modifications to it. For an executable
work, complete source code means all the source code for all
modules it contains, plus any associated interface definition
files, plus the scripts used to control compilation and
installation of the executable. However, as a special exception,
the source code distributed need not include anything that
is normally distributed (in either source or binary form) with
the major components (compiler, kernel, and so on) of the
operating system on which the executable runs, unless that
component itself accompanies the executable.

If distribution of executable or object code is made by

offering access to copy from a designated place, then offering
equivalent access to copy the source code from the same place
counts as distribution of the source code, even though third
parties are not compelled to copy the source along with the
object code.

. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the

Program except as expressly provided under this License. Any
attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute
the Program is void, and will automatically terminate your
rights under this License. However, parties who have received
copies, or rights, from you under this License will not have
their licenses terminated so long as such parties remain in full
compliance.

. You are not required to accept this License, since you have

not signed it. However, nothing else grants you permission to



modify or distribute the Program or its derivative works. These
actions are prohibited by law if you do not accept this License.

Therefore, by modifying or distributing the Program (or any
work based on the Program), you indicate your acceptance

of this License to do so, and all its terms and conditions for
copying, distributing or modifying the Program or works based
onit.

. Each time you redistribute the Program (or any work based

on the Program), the recipient automatically receives a license
from the original licensor to copy, distribute or modify the
Program subject to these terms and conditions. You may not
impose any further restrictions on the recipients’ exercise of
the rights granted herein. You are not responsible for enforcing
compliance by third parties to this License.

. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent
infringement or for any other reason (not limited to patent
issues), conditions are imposed on you (whether by court order,
agreement or otherwise) that contradict the conditions of this
License, they do not excuse you from the conditions of this
License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously
your obligations under this License and any other pertinent
obligations, then as a consequence you may not distribute

the Program at all. For example, if a patent license would not
permit royalty-free redistribution of the Program by all those
who receive copies directly or indirectly through you, then the
only way you could satisfy both it and this License would be to
refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable
under any particular circumstance, the balance of the section
is intended to apply and the section as a whole is intended to
apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe
any patents or other property right claims or to contest
validity of any such claims; this section has the sole purpose
of protecting the integrity of the free software distribution
system, which is implemented by public license practices.
Many people have made generous contributions to the wide
range of software distributed through that system in reliance
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on consistent application of that system; it is up to the author/
donor to decide if he or she is willing to distribute software
through any other system and a licensee cannot impose that
choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is
believed to be a consequence of the rest of this License.

. If the distribution and/or use of the Program is restricted in

certain countries either by patents or by copyrighted interfaces,
the original copyright holder who places the Program under
this License may add an explicit geographical distribution
limitation excluding those countries, so that distribution is
permitted only in or among countries not thus excluded. In
such case, this License incorporates the limitation as if written
in the body of this License.

. The Free Software Foundation may publish revised and/or new

versions of the General Public License from time to time. Such
new versions will be similar in spirit to the present version, but
may differ in detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the
Program specifies a version number of this License which
applies to it and “any later version’, you have the option of
following the terms and conditions either of that version or of
any later version published by the Free Software Foundation. If
the Program does not specify a version number of this License,
you may choose any version ever published by the Free
Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free

programs whose distribution conditions are different, write to
the author to ask for permission.

For software which is copyrighted by the Free Software
Foundation, write to the Free Software Foundation; we
sometimes make exceptions for this. Our decision will be
guided by the two goals of preserving the free status of all
derivatives of our free software and of promoting the sharing
and reuse of software generally.



NO WARRANTY

11 BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE,
THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT
PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER
PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS IS"WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF
THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12 IN'NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR
AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR
ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE
OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED
INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU ORTHIRD PARTIES
OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER
PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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Podatki za stik z druzbo ASUS

ASUSTeK COMPUTER INC. (Azija in Tihi ocena)
Naslov 15 Li-Te Road, Peitou, Tajpej, Tajvan 11259
Spletna stran WWWw.asus.com.tw

Tehnicna podpora

Telefon +886228943447

Podpora po faksu  +886228907698

Spletna podpora  https://www.asus.com/support/

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Naslov 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telefon +15107393777

Faks +15106084555

Spletna stran usa.asus.com

Spletna podpora  https://www.asus.com/support/

ASUS COMPUTER GmbH (Nemcija in Avstrija)

Naslov Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Nemcija
Faks +49-2102-959931

Spletna stran asus.com/de

Spletni naslov eu-rma.asus.com/sales

Tehni¢na podpora

Telefonska (komponente) +49-2102-5789555
Telefonska Nem¢ija

(sistem/prenosniki/Eee/LCD) +49-2102-5789557
Telefonska Avstrija

(sistem/prenosniki/Eee/LCD) +43-820-240513

Podpora po faksu +49-2102-959911
Spletna podpora https://www.asus.com/support/
Proizvajalec: ASUSTeK Computer Inc.

Telefon: | +886-2-2894-3447

TAIPEI 112, TAIWAN

Pooblasceni ASUS Computer GmbH
predstavnik Naslov:  HARKORT STR. 21-23, 40880
v Evropi: RATINGEN, GERMANY

Naslov:  4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU,
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